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E L Ö S Z 0. 

A' millyen s~ámosan ·jelennek meg na-

ponként a" külömbféle Eurapai nyelve

ken irt orvosi Könyvek: olly igen tsekély 
szárhuak azok , mellyek a" mi Hazai nyel~ 
viinkön irattak. Alig említhetünk egy 

t.ökélletes magyar munkát az. orvosi tudo-
\ . 

mányna~ mindegyik ágára nézve; oskolai 

Könyvünk pedig, melly tzéljának, és a". 

tudományban tett előmeneteleknek meg · 
feleljen, éppen nints. Nevezetessen az 

, l 

·orvosi különös Patbalogiára, Therapiára, 
és Praxisr a nézve R á t z S á I;IJ. u e r th·· 
vasi Praxisa ( 1801 ) · és 'l-I~ is sle r 

G y ö r gy" Oryosi Munkája (1801) . n~m 
hir azon ttjlajdon$ágokkal, . mellyek a" · 

. . 

tudománynal,r mostani elé>meneteleihez, ·és 

egy oskola i Könyvnek .~inémíiségéhez ké

pest lllinclen igazs~ggal m.eg ~ivánt~itnak. 



IV 

Illy fogyatkozása a ... magyar Littera .. 

turánknak, melly egyébké~t · rövid idő" 
lefolyta alatt ís azon' tökélletesség pont .. 
jához, melly1·e már Europá1~ak kit?-livelt""~ 
tebb nem~etei szerentséssen eljutottak~ 

oriás~ lépésekkel elközelítet~, annál érez-. 

hetőbb., ~ivel már az 1808f9 ... dik esz
tendő ólta a;' leg felsőbb kegyes Paran ... 
tsalatoknak következésébe~ a"' tudo1:11á .. 
nyok' új plánurna szer_int a"' mi Mágyar 

~irályi U11iversitásunkban a~ Seb-orvo

sokra nézv:e az Oktatásokat magyar nyel ... 
ven is kell adni, "'s következétiképen az 

"" orvosi gyako.rlást, .a"' kiilönös orvosi Pa .. 
thologiát, és Therqpiát is magyar nyelveti 

k~ll tanítani; mivel nem külömben a" 
magyar Seb- orvos, ha a"' deák vagy német 

Könyveket n.em ér q, a"' sziikséges útak!! 
és módoknélk{íl szükölködik, rnellyeken 
az emberi nemre nézve olly jótévő mes .. 

terségheu ,: és tudományhan magát tökél-. 

letesíth~tné, holott pedig elrendeheté~é-9 

hez, é~ hivatalához kép~st olly heÍyeken" 



v . 

· a-' hol .Orvos Doctorok nintsenek , néki 

is széles mező nyittatik a" belső nyava

lyákban sínlődők" orvoslására. 
•'• , , 

Minekutánna tehát O FELSEGENEK 
LEGKEGYELMESEBB URUNKNAK 
kegyességéből nyilván , és rendszerint 

val6 Professornak kinevezlettem: azon 

szeretettől, ~s háláadatosságt6l, mellyel 

édes_ Hazámnak tartoz~ ro ; nem küÍömben 
azon gondoskodástól, mellyel tanítvá..., 
nyaimnak előmenetele' "s e"hez szarossan 

kaptsalt ember" társaimnak ·java m·ánt, 

mint életemnek · "s létemnek egyik fő 

tzélja eránt viseltetem, indítátván, szoros , 

kötelességemnek tartottam , hogy egy 

munkát készítsek magyar nyelven, melly 
oskol~i előadásimnak, "s oktatásimnak 

sinor-mértékül , tanítványaim" jövendő 

kimíveltetésére "s .tökélletesítésére pedig 
.kalauzúl szalgáljon, "s J1?-elly által amaz . 
a-' tanítványaimra nézve olly alkalmatlan, 
a" Fő Oskolára méltatlan, és a-' drága 
"s bőveb]) :rnagyarázásokra, és előadá-

. . 



VI 

sokra szükséges idqt pazarló úgy nevez

tetett' diktálás elhárítassék. · 
Ezen, és hasonlp indító. okoknál fo.gva 

kezdettem a" különös orvosi Pathologiá ... 

nak, és Therapiának magyar nyelven 

való ké.szítéséhez ... De minthogy hi va~a
lomho~~ ~s tiszts~gemhez köttetett foglala
tosságaim miatt felvett munkámnak el
készítésére, és kiadására mé~ idő .kiván..., 
tatnék; hivatalom szerint pedig a~ belső 
különös nyavalyákról való képzelődő· 

tanításaimon kivül .a,~ Seb - orvosoknak. 
orvosi gyakorló oktatást i~ adni tartoz·om :. 

említett munkámnak ~lkészítése, és kia
dása előtt e"' .jelenv~lót előre botsátani 
tartottam tanátsosnak., mellyben t. i. kö ... 

zönsege~ regulák fo.glaltat~~k, mellyeket 
minclegyik bet~gnek orvoslásánál követni 

s~ükséges, melly munka .tehát. tanítvá ... 
· . nyaimnak a"' beteg"' . ágyánál a"' nyava~ 

lyák' pontos m.egesmerésére, meg i tél é:... 

sére, meghatározására, és ·alkalmatos 
orvoslására útmutatásul fog szolgálni. 
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Ezen tárgyaknak előadása minden osko
lai esztendőnek kezdetév.el orvosi gya

korló tanításaimnak eleibe fog botsát-· 
. ~ 

ta tn i. 
Vannak ugyan több ezen J?.emben 

külömbféle nyelveken írt jeles könyvek, 
mellyeket talán tsak nyelvünkre fordítani 

kellett volna? Mindazonáltal mivel tsak 

egy oskolai esztendő vagyon arra ren
delve, hogy a" Seb-orvosok a" belső- nya
valyák' orvoslásában gyakoroltassanak, 
az említett könyvek pedig többnyire ki- . 

te!jedettebbek, "s nem is éppen a-• mi Seb

orvosi tanftványainlmak f~lfogó tehet
ségéhez vannak alkalmaztatva, tanátsos
sabbnak, és tanítványaimra nézve hasz
nosabbnak ítéltem, ha rövidebb mun
kátskát készítek, melly szeri~t a-' leg~ 

szükségesebb előisméretek a" . lehetség 
_ sze~int a" leg rövidebb idő alatt elő

adattathassanak Erre St o ll', S tr u v e", 
Smith', Vogel", Hildenbrand", 
B is c h o ff, és R a i m a n ri" m un káit is 
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használtam; mellyekből némell y. '.hasz ... 

nosokat kivonni , önn.öú tapasztalási.~?
. mal öszvekaptsolni , és tanítványim" 

elme- tehetségeihez alkalmaztatv~ · elő

adni igyekeztem. 

Ezek a" jelenvaló munkátskának, "s 
az ő leg ~zorossabb rövidségén·ek okai. 
Ha az által magyar tanítványaimra nézve 
az orvosi gyakorlás" tanulását meg kön- · 

nyehbítettem, "s így a" szerivedő emberi 

nem" javára valamit tehettem, elértem 

tzélomat. 

Irám Pest en 18,26-dil\ Esztendőben. 

· Mind ... szent havánal> 20wdill n apján. 

G eh h ard t. 



B ·ÉVEZETÉS. 

l. §. 

Az Orvosi Tudom lm y sz é l es e b b ~rt elemben 
azon ' esméretelmeli. tudományos foglalatja ·, 
mellyelmel\. all~:almaztatása által az elvesztett 
egészség viszsza állítatil\, a' fenáJJó pedig fen· 
tartatik. •· 

Sz o r os a b b érteleml?en ~az Orvosi l'u· 
domány az, me ll y azt tanítja, mil~éppen le
hessen a~ nyavalyál\.at megesmerni, és az illyen 
megesméréshez l\épest orvosoini, n~elJy orvos
Jús a' gyógyítható nyavalyálmal\. gyógyításában, 
és a' gyógyíthata.tlanol~:nak enyhítésében áll. 

·2. §. 
' ' 

Hét részre osztatik az Orvosi Tudomány: 
az első a' li é p z e l ő d ő, a' másoclil\. a' gy a· 
l; o d ó része. - A' ltépzelődő Orvosi Tudo-

' mány (Medicina theoreti~a) előadja a' nyava
lyá!"' esméréséről, és. orvoslásáról való tudo· 
mányos téteJel'í.et. - A' gyalwrló Orvosi Tudo
mány pedig (Medicina practica) nem más mint. 
azon tudományos. tételelmek a' nyavalyái\.' 
megesmérésére és gyógyítására, vagy a' gyl~· 

l 
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gyíthatatJ;n nyava];{tk) enyhítésére való all\al
maztatása. Szüli.séges, hogy az Orvosi Tudo
mánynali ezen liét része valtózhatatlaúúl egy
hekötve · légyen~ 

j. §. 

Minthogy a' liépzelődő Orvosi Tudománytó l 
annak gyakorlására való általmen,etele nem lie-:
vés nehézségeltiiel ·vagyon őszveliötve , vagynali 
gyako~ló orvosi osli ol á l> (H.lin.ilmmoli , 
Séholae Clinicae), a' mellyeliben a' n y avai yúli, 
azoknak megesmérése' és gyógyítása tanítatiJ,, 
és az Orvosnak k9telességei . gyalwrlás által 
elö·adattatnak, a' hol emlékezetbe hozattatnal~:, 

mellyek a' . képzelődő tanításban· a'. tárgyalt' 
távollétében · talán 1\evcsebb figyelmetességgel 
haJJgattattali. A' mennyire tehát az 9rvusi" . 
képzelődő estnéretelmel> a·Jkalmaztatása az il-_, 
Jyen gyakorló orvosi oskoJál>.ban, vagy Kl i .. 
n ik um o' li b a n , a' beteg' ágya m ellett t ör
ténili és tanítatik, az orvosi gyalwrlás nevez~. 

l . 

tetik' : Klinika gy~liorlásnak (Praxis 
clinica). 

4. §. 

Minekelőtte az Orvos az orvosi gyakor
láshoz fog, szülis,éges hogy ~smérjc azon orvosi 
regulákat, meJJyek szerint · a' nyavalya kivizs
gáltatik, felfedeztetili és megorvosolta tik. Az-: 
ért előadjuk azon mód~t' ~ellyhez magát tar~ 
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tsa az Orvós aMrmifél~ előforduló beteges , 
esete.hben, hogy a' betegségnek megesméré
sére, meghatltrozására és all{almatos orvoslá
sára juthasson. Erre nézve szüh.ségcs : 

I. Hogy a' jelenlévő nyavalya Itivizsgál
tassélt; a' mi történiit a' beteg~en, és a' heteg 
körűl előfordúló környülállásoknak észrevevésa 
és liinyomozása, sőt a' beteghez tétetett 1\ér
déselt által (Exam~n morbi). ' 

II. Hogy a' betegség megesmertessélt és 
megneYeztessék (Diagnosis morbi). 

III. · Hogy az Orvos a' nyavalyának lefo
lyását és !timen etelét előre lássa és előre mond-
ja (Prognosis . morbi). . 

Iy. Hogy ezen ·meghatározásokhoz Mpest 
orvosló plánumot I~észítsen és azt végbe IS VI

gye (Curatio et sanatio morbi). 

I. 
A' NYAVALYÁR' RIVIZSGÁLTATÁSÁRÓL. 

l 

(DE EXA~IINE 1\IORBI). 

5. §. 

A' Nyavalyánal\ Itivizsgáltatása nem kön
nyű Jl!Unka, ld ván az Orvos' részér·~a éles észt, 
mesterségéhez való szeretetet, mély tudományt, 
és éles elméjű ítéletet. Valóbanazonmóq által, 
mellyel elh.övetteti.k a' nyavalya' luvizsgálta
~~sa , már. . el egendőltépen megl~:ülöm~özteti :: · 
magát az olws Orvos az oktalantóL A' nyavalya' 

l * 
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kivizsgáltntltsának' pontossltga pedig nem · lill 
so.k Rérdéseliben·, mellyel~ tétetneli a' beteghez, 

, a' mint sokan -vélili; hanem azon esméretben , 
mit, és m~képen l~ell ~~~rdezni a' beteget. 

6. §. 

Helyesen té~etik itt szó ~zon tulajdonsá~ 
golrról , mellyeli az Orvos' maga- viseletére 
nézve sziikségeseli., hogy a' nyavalya' l;:.ivizs
gáltatása által sikeres esméretehhez jusson, és 
azt szerentsésen orvosolja. 

Az Orvos úgy közelítsen a' beteghez.' hogy 
atháján, és ,az egész maga-viseletén a' vidám, 

b l , l ' · t ő , l l , mb ara~sagos , es resz vev ·sz1vne i iepe sze e-
iünő vonásollallefestve látszassél,. Szavaiban, 
és ·tetteiben semmi durva, 's magától el idege
nítő ne légyen, meJly a' beteg' bizodalmát, 
mellyne];: l1atár néll:;Ül valónali ]~:ell lenni, fen
.tártózt~tná. Nem l~:ii.lömben minden távol 1~
gyen, a' !lli tséltsapságot és meggondoJatla~-

. ságot mutatna; sz~líden, 's egyszer'smind rö

vid , . meghatározott és érthető hifejezéseli:l:;:el 
kérdezze hi a' szül~:ség.eseket; békességes 'tűrés
sel és figyelmetess~ggel hallgassa n1eg az adandó 
feleletel\et ~ a' n_éUiűl , ·hogy a' beteg' szavait 
félbe szakaszsza ; szorosan vizsgálja meg, mi 
légyen igaz a' kimondottaJillan, mi ellenben 
fogyatk~zott, vagy éppen az ígazzal ell!lnkező, · 
~· betegnek al:;.ál" ~udatlanságából, ·akár ll.ész':' 
aliartya való · eltitlwlásából. Ne tartózlwdjék 
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még a' titkos környülállásokról is, mellyeli.et 
néki tudni szii,kséges , a.' legjobb módon ér

tel~ezn1. 
Egész maga- viseletében az Ür"\'osn:ak ural

kodjék az ö hivataJánalt , és elrendeltetésének 
mélt6;5ága, melly szerint ő legnagyobb jóté
vője a'. szenvedő emberisegnell., ltire számtalan 
sínlődőlu1,elt reménységei vagyna!'. függesztve. 
Így gyaltOrolván a' jóttévő mesterséget ő al>
'l;tor bi~od{tlmat arat ; midőn ellenben a' nem 
annált idejében Itiejtett gyáva tréfa által ugyan 
azon bizodalmat · viszszahozhatatlan ú], ·mester
ségén el;. Il.ilrára, és szégyenére lr;önnyen.elveszt
hebné. - Az Orvos s.ol.: nyavalyálmal;: titolt-. 
ban való tartására is kötelezt~tik • . A' D;legg-Qn,
dolatUm nyelvesség &tet a' · legnagy~bb meg
vettetésre lealatsony hja, a' midőn egyszer's
mind az illyen titkos nyavalyálmak éretlen 
felfedezéséből solts~or egész familiálua gyalázat, 
zűr-zavar, ~s. l~:.övetl~:.ezéseiben gya,ltra.n felszárn ... 
llllhatatlan szerentsétlenség á1:ad. 

z. ~·~ 

Hogy a' ~yavalyánal1:. 1\.ivi.zsgáltatása silterM: 
légyen , a' beteg ágynál két fő nyugvó pontok 
által vezettetünl~:.. Fell~:.eressült t . . i. ' 

A) A z ok o It a t, melly~l~ elő hoztál> a.'· 
nyavalyát, és ezeltből annal~ minémüségére, ~s 
természetére, mint az okol~:.' foganatjára okos-. 
kodun,k (Method~s examinandi aetiologica,) , 



B) Észreveszszük .a· nyavalya: le.fo
'1' y ás á t; és az azzal . járó t ö r t é n e t e It e t, 
· ~s ezekből viszsza az olwlu·a olwslwdunl~ (Me·, 
thodus examinandi symptomatologica); 

Ha az Orvos tsalt egyel él e~en · vizsgáló 
módoltból, ltönnyen megtsalatlwzih; ha pedig 
mind· a' kett{}t öszvekaptsol ja, legbizonyosab~ 
ban ·ellierüli a' -hibát. l\1ert az e ls ő móé!. illtal . · 
béhat a' nyavalyánali természetébe és · miné
műs~gébe, a' más o d ik által megesméri an-· 
nak formáját, ru:· az a' nyavalya' mind fő, mind 
történetbéli jeleinek summáját. 

A) 
A'(. OKÓKNAK KIVIZSGÁLTiTÁSÁRÓL. 

(DE EXAMINE CAUSARUM). 

a. §. 
· Midűn a' h~tegség' oliairól vagyon 'szó, 

szükséges megkülöníböztetni mindenek előtt 
. a) az . e l r e n d e l ő ,__és b) az i n d í t ó, ·olwkat. 

E 1 r e. n d e l ő vagy .elkészítő ok,oknali ne
veztetnek, meUyeken az ernberneli a' nyava-

' , 'Iyára való-hajlandósága épül (Causae.disponen
tes). -Ind í tó okok pedig azoli, mellyek a' 

· jele.nlévő hajlandóság mellett ártaLmasan hat-
. ·na]i az emberi testre, és v~lóságosan nya- . 

valyát ·hoznak elő. Ezek ártalmas béfoly~sok
~ak is nev~ztetnek (Causae excitantes, inilu
xus nodvi). 



.. 
7. 

A' n,yavalyának kifejtődzésére . tehát -mind 
a' ·nyavalyára való hajlari.dóság, mind az in
dító ol~ megldvántatik; 'mert nem Iévé~ jelen 

· az illyen hajlandóság, az ártalmas béfolyásol~ 
is 'foganat néll{Ül maradnalt a' mint p. o. ,ezt 
.a' hólyagos h~mlő-méregre nézve tapasztalhatni . 

' ' 
. a) 

AZ ELRÉNDELÖ OKOKNAK KIVIZSGÁLTATA"" 
SÁR ÓL. 

(DE EXAMINE CAUSARUM·DJSPONENTIUM). 

9· §. ' .. 
Mindene]\ . előtt szükséges tudni ) minő 

nyavalyákra hajlandó vagy nem hajlandó a' 
heteg ember , minő nyavaJyák lehetségesek 
vagy lehetetleneit a' jelenlévő betegben; mert 
az illyen hajlandóságnalt }{ülömbsége Jll.Íatt 
ugyan azon indító olwlt egy nya~alyánal>. kü-· 
lömbféle módosításait h.ozhatjál~ elő. Ezen kü
J ömbféle hajlandóság függ : 1) A' n e m t ő l 
(Scxus ). 2)"Az é l e t-lt o r t ó l (Aeta·s ). 3) A' 

t ·e ·s t i m é r sé lt le t t ~l (Temperamentum). 4) 
A' tes t' l'i. ü ls ő fo r máj á,tó l (Habitus cor
poris). , 5) Az élet-módtól (Vitae genus). 
ó)' A' fo g l a l a t ossá g t ó l és m u nlt á l ás
t~l (Conditio vel crpificium). 7) Az el 'őre 
j á r t b e t e gs é g e l>. t ő l (Morbi praegressi). 
8) Tulajdo-Q. l1. ö r n y ű l á q ás o k t ól (Pro-
prietates aegri). · 



. ' 

s · 

10. § .. ~ 

1) A' NEM. A' kétféle Nemnél nem tsa!\. a' 
külömbféle organumol~tól . függő külömbféle 
'testi munl{ák, úgymint .a' terhesség, szop~a:tás, 
szülés 'sa' t.; 4anem ugyan azon Mt Nemnel~ 
tulajdon t~st-alkotása is nagy külömbséget olwz 
a' nyavalyáln-a való hajlandóságra nézve ; a' 
miből más és más nyavalyái'-, és ezekneh több-

. féle módosításai származ~ali. Így az Ass z o n y 
fínomab}? test-allwtással , több ned vessége.ki,el 
bír mint a' férjfi, érzékenyebb, liOl'ábban éri 
el a' testnel\ tulajdon kifejtődzését, és maga
sabb élet:-kort elérhet; a' lágyabb bőre illiatt 
többet izzad.; ai aszszonynál több vér készíte
tili, noha ez a' megaludásra kevesebbé haj
landó ; a' vér-edényeli fínomabbal\, az érző

inali s~ámosabbal.: és vastagabbali , a' tüdő!>. 
kissebbék. A' Fér j fi al>. b a n ellenl.:ezőképpen 
találjuk mind ezeket, a' mi által más és ~ás 
nyavalyáitra tétetil>. a' .külömbféle Nem hajlan
dóvá. Yalóban számos nyavalyálmak elrendelő 
okai a~ beteg' nemétől olly mértékbén fi1gg
nek , hogy azon ny~valyák is , mellyel.: mind 
a' két Nemnél általjában előtordúlnali, . több
ször _ tapasz~altatnal.: az ~gyil'i Nemnél, mint a' 
másil\nál. Igy p. c o. a' férj fial.: gyalu· abban le
.pettetnek :rpeg a'· guta-ütéstől , a' l~öszvénytől, 
a' folyó arany-értől, a' _vizellö hólyag- kövek
től; az aszszonyok ellenben inkább sanyar-

' . . 
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gattatnall az ~rzö-inas nyavalyáktól , a' bús
komorságtól, elájulásoktól, vér-folyásoktól , 
a' rák-fenét_ől 's a' t. Érdemes tehát a' beteg' 
Nemét a' beteg ágynál szemügybe venni. 

11- §. 

2. AZ ÉLET- KOR. A' külömbféle élet-korában
külömbféle nyavalyálua hajlandó az ember, a' 
testneli más és más aÜwtása , l~ifejtődzése , 
nevel~edése , és fogyatlwzása miatt. .1~1ermél 
ifjabb az ember, annál finomabbalt , lágyab
bali, és nedvességelü;:el teljescbbek teste' ré
szei : ,ellenkezől~éppen van a' dolog az öregeb
belméi , a' mi is nagy J~űlömbséget olwz a' 
nyavalyáina való hajlandóságol\ra ·nézve. A~ 
ifjabbal'i a' nagyobb élő tehetség miatt a' tse- · 
kélyebb ösztöntől is ingereltetnel\ , _ serényeb-' 
ben felveszi!~ a' ragadó J?yavalyákat az orvos
ságolmal'i munl\állwdását hamarább és hatha
tósabban tapasztaljál>. 

E' követltezen~ől~et tapaszta_ljult különösen 
az ember' liülömbféJe élet-korában a' nyava
lyákra való hajlandóságr~ nézve : 

4- z '4 j o n n a n s z ü l ö t t e l.: (N eonati) 
gyal'iran sárgaságban ~ szem - gyúladasokban, 
görtsökben, rángatódz~sol\.ban, bőr-kiütések-. 
ben , okáelásban szenvednek. 

/ 
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A' . ts e ts em ök (Lactantes, infantes) a' 
fog-jövés' idö-szalz;aszszában ótvarban, l~~hö·. 

gésb~n ~ · has-menésbén., továbbá száj-hólyag
zásban, fő-viz-kórs~gban· , elszáradásban ~ köl
döl~-szalz;adásban 's a' t. szen vedne]z;. 

A' m á s o d i l'i. és t i z e n l\ e t t ő d i l'i. esz
tendő·!, közt lévő g y e r me l'i. e l\ n é l (Pueri) 
leginkább a' gelesztáli, a' talmyos, a' ~irígyes 
bt , ' , h ' ' , l' e egseg , a szamar- urut sa t. vetetne 'i. eszre. 
Ezen . élct-l{orú leányl>.ák , pedig sáppadtság
han, és későbben a' havi .tisztulás nal\ nehéz 
megjelenésében szen-yedne1> . 

. · A' fe ls e r d ü l t ek (Pub eres) könnyen 
forró és félbehagyó hid~glelésbe, torol'i.-fájásba, 
vérfol y ás okba 's , a' t; esnek. Az idősebb el\ 
(Adulti) az arany-eres betegségre, a' szél'L-rehe
déselue, tömődéselu·e, ·lép-kórságra, búslw
morságra, á' rothasztó nyayalyálmt hajlandók. 

Az ö r e g eJt;. (Sen es) chronicus betegsé
gel,ben, köhögésben, fulla~ozásban, viz-l<i.Ót·
·ságban ·, l>.ö~zvényben , a' láb- szárolwn lévő 
feMlyel'i.ben, az érzékenységnel'i: tompaságában 
szenvednek. 

Az a g. g o t t V é n~ l\ n é l (Decrepití) szé
delgések, guta-ütések, szél-.ütésel>., a'· meg nem 
tartható viz~ilés, a' val'i:ság , silz;etség, hibás 
emészté~ , a' vénség-szárad~s · 's a' t. tapasz
t~ltatnak. Ezen előszám).ált nyavalyák, noha 
.többféle élet:lwrban is elöfordúlhatnal\, mind-: . 
uzonúltaf azok az említett , hi.i.lömbféle él.et-
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Jwrúalmak legtöbbnyire alka.lmatl~nkodnak. 
SzüJ~séges tehát a' nyavalya' l~iviz.sgáltatásártál 
az élet-lwrt fontolóra venni, hogy abból a' 
jelenlé·vő nyavalyára okoslwdhassunk , és az 
ártalm~s béfolyásol~ foganatját annál jobban 
megértsü!~. 

13· §. 

3, A' TESTI MÉRS"ÉKLET. A' külömbféle mér
séklet, melly az emberi testben az álló részek
·nek pizonyo~ aránnyából .és elegyítéséből szár
mazi!~, különös nyavalyálira, és ezelrneli .mÓ· 
dos.í.tásaira nyújt hajlandóságot, melly által a' 
lelki indúlatok is l\ülömbféleMppen mérs.ékel· 
tetnek. 

Az emberel{' mérséldete származtatottleg
inkább bővelkedő nedvességeiknek minémű
ségétől; innen volt a' v é r es (t. sangvineum), 
az · epés (t. cholericum), a ' búskomor 

' . 
(t. melancholicum), ·és a' t om p a vagy t ali-
n y os mérséklet (t. phlegmaticum). - · Ezen 
mérséldeteli . soha sem együgyűek és tiszták, 
hanem véghetetlen változáseli alatt fordúlnalt 
elő; sőt ugyan azon embernél a' :külömbféle 
élet~kor , · élet- mód , · ég- hajlás 's a' t~ által 
változik. 

14. §. 
. ! 

A' gyakorló Orv-osnal~, ~a' lü az emberek' 
mérséldeteiben , is a' .nyavalyálmali ell\észítű . 

'· 



okait méltán keresi, elegendő H i l d e n b l' a n d 
szcr.i.nt két f() mérsékletet vag·y temperamentu
root megh.ülömhöztetni; úgymint a' me l e g (t. 
calidu~), és h i d e g (t. frigid um) mérsé.ldetet, 
mellyelmél is véghetetlen léptsŐl\: vétetnek észre. 

A' me l e. g mérseklet megesmértetik a' 

testne!\: erős állásaból, az erős rugó erejű inas 
húsaiból, az állati erőne!\: állandóságából és 
nagyságából, az életi és természeti munkálmak 
rendességéből , a' bátor lélehből, a' heves leliti 
indulatból, az ember' eleven színéb,ő!, a~ erős. 

és szapora pulsusáb61, a' tömött és színes bő
réből, a' sürií. hajaiból. - Ezen in.érséklet 
elrendeiő .okúl szolgál a' forró é•s ragadó n.ya-. 
vá.lyákra, külön.ösen a' gyuJladásokra , a: sú~ 
lyosabb .kiüres.ítésekre. 

Az epenkező , t. i. a' h i d e g mérséklet 
megJ>ülörnbözteti magát l ágyabb és l1e1~vadt 

inas-husoli, 's általjában több ·nedve!>: által •. 
Itt a' _munll.ál\: gyengék, a~ állati erő tsekély, · 

a' lellü indu1at kevesebbé heves, a' szemel\: 
bádjattak, az ér-verés. gyenge, a' külső taka-. 
rélw~ Iágyok és színetlenel;:, a'· hajak vélwnyal~ 
~s ritMk. - Ezen mérs(Huet elkészítő ·ol1.úl. 
szolgáÍ a.' gyengeségekre, a' rÉmdetlen lefo-

' 1yású, 's az érző-inas nyava.Iyál{ra, a' <;~achexiák
l'a, sorvadasokra ; itt az erősebb liiüresítés ek 
hamar ártalmasali. Könnyen érteti!;: hogy ugyan 
azo.il nyava~yák. ezen kétféle mérséhletnel\ kü-. 



u 

lömbségéhez képest külö~hfél.eképpen IS or
vosoltatnak. 

15. § . 
. 4) A' TEST' KÜLSÖ FORi\IÁJA. A' testne]{ klil

slS formájúra nézve , melly annali színétől , 
l\iterjedésétől, alhotásátóJ, az organumoknal\. 
egymáshoz való aránnyától függ, és bizonyos 
nyavalyál~ra hajlandóságot nyújt, meg 'kell 

. teldnteni , a' beteg erős , izrrios, gyenge , . vagy 
f.ínom test-allwtású-e '? és }{ül önösen o ll y külső 
formája vagyon-e testéne!>:, . melly s.zerint kü

,Jönös ny?-valyál>ra, mint p. o. a' guta-i.j.tésre, 
a ' tüd<.l.rothadásra, az Anglus betegségre, a' mi
rígyre, a' gelesztás betegségre·~ a' t. hajlandó ;·a' 
n1illyen l~ülső f9rmá!l.at inl\ább hoszszú tapasz
l~lás által megesmérhetni, mint- sem meg~s

mértető jelek által leábrázolhatni. Szükséges 
továbbá megjegye~ni ' ho~y az my'en test' 
J,ülső formájlmak megesmerésére a' beteget az 
-ágyon ldv.űlll.ell megvizsgálni. 

Yalamint az egész-testne!>, úgy az egyes 
:részeknek formájából is bizonyo~? nyavalyái>• 
t•a való hajiandóságra lehet okoslwdni.. Így 
p. o. a'' főnek, a' lwponyának, a' mely-kosár
nali , a' ,hasnaL( , a' medentzénel;. formájából 
·J•ülömbféle nyavalyákra való elll:észítő okohat 
esmerünk meg. 

' - 16. §. 
- S) AZ ELET MÓJ?. Az élet-mód bizony~s 

nyav:alyákra nem ts~l\ elre1idelő , hanem azol>:-
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n:ak ltifejtódésér~ is indító ~l, ú"! szolgá~; ·azért 
nem felesleg va'ló ·dolog a' nyavaly:ált' !\i vizs
gáltatásánál az él.et-modról tudal\'ozódni. Mert 
más nyavalyáina hajlandó!\, sőt más nyava·· 
lyálrnan is sinlődnelt azolt, ·a· kik sokat ülnelt, 

mint a' 1\ik solt testi m.ozgásoltat tesznelt. Az 
e l s ö k ltö~yen tömőd~selilien. :, hijjános 
emésztés~en, cach~xiál\ban , érző -inas. l?e
tegségekbep.-szenvednelt; az u t 6 b b i a It ll.ön
nyehhen gyúlad~sol\tól, vér-folyásolitóJ 'sa' t. 
lepettetnelt meg .. 

A' nyomorúlt élét..:m6d, a' Úóplalás, rosz 
minérriűségű eledelelt, gyengítő lellü indulatolt, 
az orvosságo1mak és az orvosnak hijján~ssága , . 
más nyavalyáli.l·a vezetneit, mint az úri élet
mód . a' gazdagalmáJ, a' i~:p~: lüválog~tott ele
delekitel, a' húsnak ltülömhféle ~emeivel ; e1:ős 
b-or pltkal , 's a' ruházatra és lal>:ásoltra nézve 
kedvekre élncl\. Ide tartozandók ~zon sz o l1: á- · 
sok ·is, mellyek sok embereknéf. némell y or
vosi szereine nézv~ tapasztal tatnal~: ; · vagynalt, 

. a' kikneh szoltások bizonyos időben ·eret ,vá
gatni ,, ha:s-)lajtó orvossággal ; ferdővel, sava
nyú vizekkel élni, magokat ltöpölyöztetni 'sa' t. 
Ezeil. szokások is bizonyos nyavalyáitra eh·en
delő, ső~ a~oknalt elmulas;d~sa a' nyavalyált' 
liifej_tődzésére indító ~Iml . szolgálh~tnak. 

, A' h a z a i sz o li ás olt is , me11yelt ide 
számláltatnak, olly mé~·tékben ol~:.oznal'i. haj
land~ságot a' nyavalyákra, hogy megtudván 
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a' beteg' h a z á j á t , sokszor megkönnyebhí
tetil~:, a'. nyavalyánal~ meghatározása. 

l'l· § .. 
6) A' BETEG' FOGLALATOSStÍGA, ÉS MUNKtÍSSÁGA. 

Az emberel~:' ltülömbfJ le foglalatasságai, mes
terségei és munltáji ltülömbféle nyavalyálrnal~ 

' nem tsak elrendelő oltáúl szolgálnalt, midőn 
azo!~ á~tal a' testnek részei és organumai gya
l\oroltatnalt vagy meg ' is' erőltetneit, -hanem 
indító· oiwidtá is válrialt, és ugyan azért a' 
lappangó nyavalyáimait természetét felfedez
betilt. Így p .. o. a' lwvátsok, lakatosolt ·és má
sol\, a' ltilt a' tüz meUett dolgozni héntelení-

. t etnek, és a' m€'1y- inas húsaikat erősehben 

gyalwroljál'i, ltönnyen gyúladásaitha, nev~ze
tesen tüdő-gyúladásba . esnek ; a' szabóit ellen
ben , tsizmadiák, és a' többieit, a' kilt , ülve 
űzilt mesterségeiltet,' a' h:as' ür~ge' <:>rganu
mainalt állandó nyomattatás-a miatt has-szen
vedéseknelt, tömő.déseknek ; a' trombitásali ~ 
prédiltáll6lt a' vér-pökésnek ; a' tereh-hordoz6h 
a' szak.adásolmak vagynak kitétet,ve. Így más 
és . más nyavalyáitra hajlandőlt ltülönösen a' 
halmárolt , lítasok, tudósolt, h~faragól'i , faze
kasolt ·s a' t. 

18. §. 

7) AZ ' ~LÓRE JÁRT NYAVALYÁT<. A.' jelenlévő 
, . , l , l ' l ,nyavalyalmalt megesméresere, es meghataroza-
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sá1·a sokat segít, ha megtudjuk, miféle nya
valyáJ,ban szenvedett a' beteg ez előtt; mert 
némelly ember ugyan· azon nyav~Iyában több
sz~r sínlődil{ , miut p. o. mely-hártya-gyúla
dásban , vér-folyásban, sárgaságb~n, félbeha
gyó hideglelésben, orbántzban 'sa' t.'; továbbá 
több előre já~t nyavalyái" ha nem térnek is 
vis.zsza újonnan, még is sol\szor más ,nyava
lyák' formájára hajJandóság·ot hágynak magol" 
után. Így p. o. a' liik véres liöhögésben, tüdő
gyúladásban szenvedtek, 1\ön.l).yen tüdő-rotha
dásba esnek; a' 1\ik sárgaságban, félbehagyó 
hideglelésben több ideig szenvedtek, a' viz·]{Ór
ságra hajlandól\. - Sokszor a' jelenlévő nya
valya' okát tsal\ az előre jltrt nyavalyánal{ es- · 
méréséből lehet megtudni; · így p. o. ha meg
tudjuli, hogy a' beteg arany-eres volt, hogy 
a' rjihben, orbántzban szenvedett, könnyen a' 
jelenlévő nyavalyának , melly talán azoldial 
okbéli ösz-reköttetésben vagyon, természetére 
okoskodunk~ ·és igy megtudjul{ a' jelenlévő 
nyavalya eredeti-e vagy l\övetl\eztetett. 

. . 
Igaz ugyan, hogy a' beteg nem tudhatja 

meg mindég tökélletesen előbb volt nyavalyája' 
nevét és természetét; mindazonáltal az előre . 

járt nyaYalyának elbeszéllt lefolyásából , az elő
számlált okokból és történeteliből, a' használt 
orvosságokJJól , azt meglehetősen megesmér
heti, főképen h·a· egyszersmind megteliintjük 
az orvosi rendeléseliet. Rülönösen pedig tudja 



. •' 17 

meg az Orvo~ , I~iállotta-e már a' b~teg azon 
nyavalyál~at, mellyel~ által az azol~ra való haj
landóság eltörűltetil~, a' millyenel>: a'. gyermeki 
élet-kornai~ tulajdon betegségei, a' hólyagos 
himlő ·' a' . vörös himlő , a' sl\árlát 's a' t.; mint~ 
hogy vagyna,lt idősebbelt is ; a' liik még ezen 
nyavalyálwn l\eresztűl nem mentel\, 

tg. §. 

a) TULAJDON KÖRNYŰLÁLLAsorc A' tulajdon 
· l~örnyűlál~ásolthóz , mellyel\ nem találtatnal~ 

mii1den embernél, de soltálmái előfordúlván 
nevezetes hajlandóságot olwznal\ némell y nya
valyál>ra, számláltatnal...: aa) Az ör ö l\sé g i 
h a j l a n d 6 s á g, ( Dispositio haereditaria) bh) 

· A' l~ ü l ö n ö s é r .z é s-t u 1 a j d o n s á g , (Idio
syncrasia) cc) A' .házi Jtörnyűlallások. 
(Circum~tantiae. domesticae). 

N em liételltedhetünJ\, hogy vagynak olly 
elrendelő olwlt, mellyelt a' szülé>litől a' gyer-

. mel1.el\re ö r ö lis é g ű l általmennek; a' vizellő-
hólyag-ltő, a' l1.öszvény, a' tüdő - r'othadás, a' ·, 
nyavalya- törés, a' mirigyes betegség·, a' nehéz 
hallás 's a ' t. a' leghívebb észrevételei\ szerínt 
soliszor ' általmennelt a' szülőlüől a' gyerme
l\eltre. Ha megtudunk illyeneltet, liem tsal\ a ' 
nyavalya' elrendelő ol\á.t megesm~rjük, hanem 
annalt ltifejtődzését is megelőzhetjij.k, 's az előre 
mondást l\önnyebben meghatározhatful\. 

2 
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Némell y. embereltben előfordúló é r z é g .. 

tulajdonságoli: az Orvos' figyelmetcsségét 

a.' nyavalya' liivizsgáltatásánál leginltább meg· 
:kívánják.· Vannak aszszonyolt, lüll: n' pólmak 
·'l'agy egémek látására r'ángatód~ásoJtba esnel'i ., 
olui.dnak,vagy n~ás legtsel'iélyebb ind'ító oholtból 

' . elszédülnel\. Ezen l\:ülönös érzés- tulaj_donság 
miatt némellyelmél miml egészséges, mind be
teges áJJapotjokJJan szokatlan ·tünemény eh ta
pasztaltatnal;:; igy a' hideglelés' legtsel~:élyebb 

grádusában félre heszéJlncl;. - NémeHyeimél 
, , , ' l ; , J h , ll az er· veres meg ~ egegeszsegese J a a pot~ 

ban is lühagyó , mellyet tudván- az Orvos , 
azt ne tartsa -·beteges tüneményneh. Másol\.
náJ _ az orvosságok is ellenl\ezql\éppen, vagy 
éppen nem mivelnek, p. o. az l p e c a y u an
h a t 61 nem o.kádnalí. , vagy ei·ősehb has
bajtó szere!;:re sem történne];: széldetételelt , 

. vagy a' Rámf_ort bé nem veheti!\. 'sa' t. A' 
különös érzés- tulajdonságnalí. esméret~ tehát 
neJ+l tsal>. a' nyavalyának meghatározasában 
segíti az ·onost·, hanem az orvosságohnali a[
kalmaztatás~han ~s ' vezérli • . 

Nem lészen felesleg való, a' hol lehetsé
ges, a'· beteg' ltülömbféJe h á z 1. R ö r n y iíl
á ll ás a i t is m egtudnf, mellyelt a' ' j elenlévő 

• navalyával valami öszveköttetéshen lehetnek • 
.Rülöm.bféle lellü indúlatol'i, némell y allattomos 
bú, és ny011?orúsúg az Orvosnal.;, nem tsal\ a' 

' nyavalyúra való hitj!andósúgot, hanem az m· 
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dító oltat is felfede.zhetill:. Dc ezeliet · nem 
mindég lelíet .a' betegtől vett feleletekből-meg
tudni ; azért gyal~ran . ként~lenítetiinll: azoitat 
más módon Iünyomozni. 

h) .. 
AZ INDÍTÓ OKOKNAK KIVIZSGÁLTArÁSÁRÓL,; 

(DE EXAMINE CAU~ARUM EXCITANTIUM). 

20· §. 

Az indÚó olwlmall: felfedezése igen neve
zetes ; mert ha azoll:at töl~él!etesen el lehet . . 
hárítani, maga a' nyavalya is elhárítatilt, és 
meggyógyítatil~. Felosztjul>;: pedig azoitat aa) 
ollyanolua, mellye.líet a' beteg- ő n lí. é n t ·bé
vall ; hl;) a' melJyeltet esmér ugyan a' beteg, 
de azol.:at az Orvos tsalt a' hozzá intézett It é r
d és e lt által tudhatja meg; és cc) azo p. in
dító olwl,ra, mellyelt a' beteg előtt esméretle
neJ' lévén, ts alt a z O r v os által fede~tet
hetnel~ fel. 

a<:{.) Soltszor a' beteg maga p.1egmohdja a' 
nyavalya' oltát, de nem ritltán eltér annalt elő
adásában, 's az oltalmalt elbeszéllésében ., noha 
altkor is tűrödelemmel kell hallgatni a' bete
get, ne hogy feltett rendjében me~zavartassék, · 
's ollya11oka,t elfelejtsen, mellyelte~· tudni rpéltq 
és szükséges. Ha a' beteg hamisan adja elő 

2 * 

r 
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nyavalyájának indító okát, al>{ll' s.zántszlt~1Cl~k
kal, aliár tudatlanságból; alil\Or az Orvos az 
előterjesztetett nyavalya oli~t olwsan,, és élesen 
fontolja és vizsgálja meg; Igy P· ö. a' b u j a
d ö g nyavalyára nézre nem ritMu ·szégyenli}\. 

. a' betegel'i. megvallani, hogy az előtt tisztáta
lan 1\.özösűlés által a' szemérem részellen v ·e

n e. r e a feltél y vólt jelEm. 

22. §. 

bb.) Az indító olwl'i., mellyel\et ll. é r d és e ll.
}, e l lehet megtudni, többnyire azon béfoly'á
sokból szá1·maznal'i., mellyek noha az ' emberi 
testnek fentartására vagynali rendelve, 1pég is 
ha ázokkal viszszaélés tö~·ténjll., ártalmasak is 
lehetnek. Ezen béfoJyásol>at a' régiell. , all'íal
matlanúl ugyan, a' hat nem term é szetes 
·a o 1 g o lí n a 1> (5 ex res non naturales) nevez
ték ; most azol;:at á r t a lm as .b é fo l y á so li
ha k (Influxus nocivi) neV-ezzü!,, EzellL e' 1\.ö

vetkezendőh. : 
l) A' L e v e g ő. , és az ebben talállwzó 

_- Jl.ülömbféle részetskél\, matériáR; mire néz~e 
meg kell vizsgálni, nem mivelt-e a' betegre 
igen me l e g vagy hideg, n e d v e s vagy szá
raz , n e h é z vagy könn yű /leveg<'> , vagy ezen 
levegő' minémüségének h i r t e I e n való vál
tozása , e r ő .s ~ z e l e. !;: , ártalmas g ő z ö ll. k e l 
és r a g a d 6 matériáklial megfertőztetett leveg<) · , 
's a' t. Az illyen változl!soktól függő minémií-
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sége a'levegőnell.okozza a'hóny,a' járvány, 
a' rag'adó ·,s azon nyavalyákat, mellyeJ'i. 
az esztendő' külömbféle részeitől származnal'i.. 

2) Az e l e d e l e l\ és i t a l ó k, mellyel'i. 
mind mennyi - mind minéműségel'i.re nézve 
ártaJmasal'i. lehetnel'i.. Ide tartpznal'i. az o r v os
s á g ok is, mellyekkel a' beteg talán még 
egészséges állapotjában a' nyavalyának meg~ 
előzésére, vagy már a' l'i.iütött nyaYalya' lefo
lyásában élt, és a' m é r g e l\. 

3) A' tes tn eJ\ erőseb h mozgása, 
vagy tovább tartó 11 y u g o d a l m .a, az ébren 
]étel , vagy az álom. 

4) A' l é l e l~: n e l\ nyugodalma, és a' lellü 
indulatok. 

5), A ' l'i. i ü r e s í t e n d ő ni a t é r i ~li n a l:;. 
beteges viszszatartása vagy feiette való . l.:iüre
sítése. Ezel'lhez a' v é r ·, az em és z t e t, a' 
v í z e ll e t , az i z z a·d ts á g tartozna!>: , vala- · 
mint az ol\ád ás általl'i.iüresített nedvességek 
is, nem l\ülömb~n a' n y á l , a' nemző ma g, 
a' t éj, a' visz?zanyomattatott b ő r-l'i. i ü t é
se l\ , nem anrral~: idejében hegyógyúlt fe-
k .élyek 'sa' t. · 

· 6) R ü l s ű l\ é p p e n, mívelő · á r t a lm a l'i., 
.úgymint a' ~echanicus megsértések, a' .külső 
meleg, a' ruházat,' a' ferdő 's a' t. 

Mil,éppen, és miféle nyavalyál1at olwzhat
nal'i. ezen ártalmai\, a' l'i.özönséges orvosi 'Pa7 

tholögiáhól tudju!{ . 

. . 
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25. § . . 
-

cc.) Ha a' heteg semmit sem mondhat, a; 
wi a' nyavalya' oltá t felfedezhetné ; · aldwr más 

'kútfl>kből. l~:ell azt .fel-l~eresni, inellyeltet tsalt 
az. Orvos esmérhet és itélhet meg~· Soltat segít 
ezen tzélra , az uraÜwdó nyavalyáimait, mel
lyelt sokszol: ltevesehbé esméretes olwlillól szar
maznak; a' . Mrdésben lévő nyavalyával ennel>. 
történeteire , lefolyására, kimenetelére 's a' t. 
nézve való öszvehasonlítása. Azért szemügyben 
ltell tartanun]~: a' li(myi, a' járvány, a' ragadó 
nyavalyál>.at, az esztendő' -r~szénel~ a' nyava
lyákra né~ve való_ charactarét 's a' t. 

B) 
A' NYAVALYA;LEFOLYÁSÁNAK, ÉS AZZAL JÁRÓ 

TÖRTÉNE'TEKNEK KIVIZSGALTATÁSA. 
\ 

(DR EX;\iUJN_R SYi'\'IPTOMATUl\'1 l\'IORBJ). 

24. §. / 

Ha a' nyavalyá.k' oltai' a' feljül (10-23. §.) 
_ előadott ~ód szerint kivizsgáltatuali :-az Orvos 
a' nyava1yánalt természetére nézve nevezetes 
felvilágosítást nyert ugyan; de · minthogy a' 
nyavalyának fe"lfedeztetett o·kai 1eO'inliább an-. . b 

na~ lefolyása'· · az eMrejárt é$ jelenlévő törté-
·ne~ei által bizonyítatnal~: be · és erősítet:P.el~: 
.meg; az esméreti~n ~kol'i pedig., olwslwdhat
vún azolu·a foganatjaild~Ól , solu;z"or felfedez-
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l "l' . l 'l fl' '• • tctne i : szu ~seges a nyava y a e o yasa~ a 
vele jar6 történeteld~el is lúvizsgálni , az az : a' 
nya_valyánal~ .mind előbheni, (Status ana· 
~nnesticus) mind j e l e n l é v ő (Status praesens) 
úllapotj[tt pontosan szemugyre venni. 

A' nyavalya' .e l ő h h e n i á ll a p o t j á· 
n a li ; vagy is azon tüneményelrnek , mel
Jyeld~el a' jelenlévő nyavalya az Orvosnal~ 
megjelenéséig magát ·nyilvánozta ,- megesmé
résére szül~séges tudalwzódni: 1) Melly na
pon, vagy ha ezt pontosan meg nem hatá
rozhatni, mennyi idő előtt mutattált magoka~ 
a' nyavaly{mal>. első · nyomdoll.ai; 2) Mellyell. 
v~ltal\ ·a· nyavalyánal~ első történetei; 3) Miféle 
' 'frlb0"z(tsol> t örténte}\ a' beteges symptomál~:l\al , 
és minő . j~le~1etell. járultal> a' nyav~lya' l,efo-
1 yúsa .alatt hopzájbl~ a' jelenlévő idő-pontig; 

4) Haszn áltattah-e' már va1ami orvosi szere]{ , 
vagy ne:t:n 7 mellyel~:, és mitsoda l>övetl~:ezéss el'? 

25. §. 

Minelü.Itánna a' nyavalyánah előbbeni ál
lapotját megtudtul~:; meg-\'izsgáljul~: és · öszve
szedjul;: a' beteg' tesléh en j e l e n l é v ő törté .. 
nele];:et. Hogy pedig. a' ;;ol~ beteges történetek' 

· örzveszedésében semmit el ne fel .cjtsunl~, szül~~ 

séges magunl~at bizo~1yo-s r~ndhez tartani. Né
mellyeh, minthogy a' m egsértett munhálmal~ 
!~i nyomozására Mrdése'I\e~ l~ell tenni ·, a' beteges 
történetel~et p hys i o l o g i c us rendel hivizs .. 
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· gálfák, kere~ztill men;en az á ll a t i., é l e t L 
·természe-ti és nemzőmunl\álwn• Deez~n 
.kivizsgáltatási rend sol~: nehézség~ld~el lévén 
öszvekötve, főll.éppen egy kezdŐ Orvosra néz
ve, nékünk jobban tetszi!\. a' hires St O ll sze .. 
rint az A n a t om i c us rend, melly szerint 
öszveszedjüll. a' beteges symptomltl\at a' test' 
részeinell. helyhezteléséhez l>.épest , a' főnél 
J~:ezdvén' és le menvén a' többi részeln·e; illy 
móddal nem felejtiink el olly I~:önnye.n vala
mit, 's nem is tétetnei~: h' beteghez haszon~a
lan l>.érdések. 

E~en ~náto~icus rend s~erint ~egvizsgál~ 
tatnall.: 1) A' fő (Caput); 2) A' mely (Tho
~ax); ~j A' has (Abdomen); !,) A' végső tagok 
(Extremitates); 5) A' külsq bőr (Cutis); 6) A' 
kiüresítésel>. (Exct·eta); 7) Az ér-verés (Pulsus). 

1) A' f Ő. 

26 .. §. 

A' főre nézve l'iülömbJztetjül\, a) az Á b r á. 
zatban; b) a' Hömlo1to n és a' főnek h 'a
ja:s részén; c) a' főnek BelseHben; d) 
az ér.z·és' Organumaiban; és e) ·a' N,yakön 
előfordúló beteges történeteket. 

27. §. 

a) AZ ABRAZAT. Az ábrázatban neveze~ 
tes a' Vonásolmak aránnya, a' teldntet, a' rm 
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Hem olt néH,ül a' I-élek·' tükörének neveztetik. 
1 tt meg !tell vizsgálni .hasonló-e a' beteg' tekin
tete az egészséges l3:qtberéhez, vagy attól na
gyon eltávozik-e ; nyugodalmas, megindulat
Ían, VéJ.d:-e a' tel\íntete; nem. m~tatja:.e magát 
~zon búslalwdás, fájdalom 's a' t. -A' sz· í .. 
n é r !3 nézv.e le4et az ábrázat veres, píros, lié
ll.es, sáppadt, v;agy bőt·-:Iüütések ált~.l megru
thott; -. '4• It ö r 111 ·e t é r e nézve lehet kövér, 

· felp-qffadt, déi;gadt, sovány. Szinte h.egyes órral, · 
mély szemelü~el , béeseg halántékoldtal , hideg 
fülel'i~\el, éi:' homlolwt béfedő bőrnel~ liem~ny
ségével és f~szességével, a' bőrnel\ sáppad t, 
fel>:etés, liéltes vagy ólmos szín.ével. magát kü.., 

· lömböztető ábrázat H i p p o c r a t es' á b r á- · 
~a t j á n él-l'L (F~cie~ ~ipp.o<?rat~ca) J+ev~ztetil~! 

28. §. 

h) A' HO.ll:(LQIC ÉS 4' FQN4K HAJ4S 
J?É SZE. Itt jelen lel~etnel'L sebeli, zuzá~ok, 
daganatolt, fájd~lom. l'!ém~llylwr lw§zos a' fő. 
V égt~re éi;' hajaimél-k szárazsága , sűrűsége, rit
liasága, megh6tzosodásél; , vagy l\iJlull~sa is tl;l:-
~intetet ~rdemelnel}. · 

29· §, .. 

9) ,A' PÓNEK BELSEJE. Midőn a' Iiyava ... 
1ya' ki vizsgáltatásánál a' főnek belsejér'ől sz6l.,. 
lunlt, értjüli a' lélelm_ell'. beteges állapotját, 1 a: 
fájdalmal\at, a' rc!1-d~tlen álll1at, és ll'.özérzést. 
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A' Lélelilt"c.k állapo.tj úra nézvemeg
tudjul\ mír~deneli előtt, jelen van-e az észnel'i. 
töMHetes ,épség.e, vagy nem 7 rnelly utólsó 
esetben egyédűl a' beteg hévallásából. n-:.eríte~ 
tett nyavalya' !ü vizsgáltatása haszontalan, és 
tsa.lárd lehetne. -A' hideglel6ses . ~yavalyáli~ 
l>al s~kszor félrebeszéllés is já"t·, melly esetben 
ana l~eU figyelmezni: állandó, engedő· , félhe~ 
l1agy-ó-e,tsekély-e, vagy dühö~l\ödéss.el vagyon-e 
az ö,szvekö~ve 's ~L' t. Ném.ellyel\ egészséges lé
telillen tom.pa eszűek lévén, a' hidegleléses fél. 
1:ebeszél1és alatt szinte éles észre mutatnali ; 
valamint az ellenlwző eset is megtörténil\. Mind 
~~el\et szüliséges· pontosan megtudni , nehogy 
~·· nyavalya' megítélésében hibát .ejtsünl\. 

A' Fáj dalomra nézve, a'testnel1: al~:ár
miféle részében forduljon az elő, meg l>ell ha-

l . 
tároz ni: a' t á j é 1~: o t, me ll y et elfoglal; a' t a r-
tóságát; a' minéműségét; mellyrenézve 
Jelwt s~úró, Iwpogó, feszítő , fúró, szaggató, 
tompa, vagy valami nehézségneli , nyomásnal>, 
~s szorongatta~ásnal\ érzésével öszveliaptsolt ; 
a' h e l y é t, egy pontori marad-e állandóan 
(Dolor fi.xus), vagy kóborol-e egy helyről a' . 
másilu·a (Dolor vagus); a' g r á d us á t, tse .. 
l\ély-e a' fájdalom, V<:\gy fontos; a' · t a p i n t ás r a 
való aránnyát, nagyohbodil~-e a' ll.iUső megil
letés által, vagy .nem.-. ·-Sol~:szor a' főnel'i szen
' tedése nem·. ánnyir?- tulajdon fájdalomba~~ h eJ y
hez(etil~ , mi nt .inlziábh val_ami ne bézségne li , 



nyomitsnal~ érzéséhen, · elkábulásban, szédel
gésben, 's a' t. 

A z Á l om r ó l is, melly ~latt szinte nyug
szi!~:: az ember' lellie, szültséges l~::érdéseltet ten
ni; mert ~z álom vagy hibázik (Agrypnia), 
vagy í gen ts e l~: é l y, vagy álmadozások által 
me g z a v a r t a t i l'l , vagy nem e n y h í t ő ; 

l • , -

vagy ellenben felettébb való az álom, ·nagy 
forrósággal, nyughatatlanlwdással, félrebeszél
léssei vagyon öszvell.ötve 's a' t. 

A' K ö z- é r z és n e ll. a' rendjétől való el
távozása 1-.imutatja magát valami beteges álla
potna!{ az egész testben való érzése, a' munhára 
való l~:edvetlenség, ell~::edvetlenedés, ellanlwdás, 
és bádjadtság által. 

50. §. 

il) .iJ.Z ÉRZÉS' ORGANUJl1AI. Az érzés' 
organumaiban· előfordúló történetek nem 1~:~
vessé segítil~: elő a' nyavalya' felfedezését. Az
ért különösen : 

A' Sz em ek r e nézve meg kell vizsgálni 
a' szemhé)jakat ,- a' szemöldöJ~:öh~.t , a' szem 
körűl lévő r észeket , a' ·szemgolyót , és · annali 

' . ' ' f 1· ló h' ' ' ' h' reszelt, u, m. a o g a ar ty at, a saru- ar-
t 't ' fi' l ' t l ' k ' I' ' ya ~ a szem enyne i , a e untetne , a atas-
nalt állapotját, a'. szemnel~:: a' világosság eránt 

l ' ' 'l l l ,) ' va o erze {_eny~eget s .a . t. 
A' szemnek lüvi:t;sgáltatása után az Ó r r

n a l~: és a' sz a g l á S·n a 1~: 1\ivizsgit.lta,tására 
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megyünk által. Sokszor a' _ beteg: órra ' 'er.eses, 
me1eg, 'mint p. o; a' tüd'Ő-rothadásbaii szem•e
d61mél, vagy dagadt, öszveesett, fekélyes, visz
kető , vagy· az 'órr-lyultakból vér ; talwny vagy 
savós nedvesség folyilt; sol{szor ezel~ szárazalt, 
vagy szinte korommal vagynalt béhintve (Nares 
fuliginosae). Némelljlwr az órr' szárnyai erősen 
mozogna:k, mint a' nehéz lélegzet-vételnéL A' 
sz a g l ás sol\szor töMiletesen el vagyon törül ve, 
vagy pedig másliéppen hibás. A' prüszszentés 
is nevezetes történet lehet. 

A' Fül el~ szárazal~, vagy nedvesek, mi
dőn azokból vér vagy genyetség folyilr;, l~i ·; 
továbbá vereseit, hala ványol\, hidege};;:, dag~d
tak, gyúladtak , feliélyesek, vagy idegen t es
tetsMkliel bé vagyna!> dugva. Maga a' h a ll ás 
vagy igen éles, vagy nehéz (Baryecoia), vagy 
bijjános (Cophosis), vagy másféleliéppe'n ren
detlen , zúgó , tseng ő 's a', t. 

A' Sz á j :körűl sokféle részek vizsgáltatnak 
meg, és külömbféle történetei> vétetnell észre, 

·ú. m. a' száj- ajal~:.ak, _mellyek 'sol\szor igen 
nedvesek, motslwsalt, nyálasal>, habosalt, szá
mzali, feJtsere pedzettek, reszl\etÖli, dagadtali, 
sápad tak. - Az -i n y_ e ],i lehetne!>. dagadtak , 
fekélyes ek, sápadtali, lágy ol>., vérző l> 'sa' t.
A' f _o gak ~émellylwr motsl>osak, fenésesek, 
ingó!>., fájdalmasalt, , tsikorgók 's a' t. - A' 
tor.ok' hémeneteléhen veresség, száraz
ság, fel~:.élyeli, taplózatol1. L tapasztalhatólll 'sa' t. 
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},..' n y e l v r e nézve tekintünk a' színére~ 
d d ' , . ' , 1 ' " ' ne vese esere, tisztasagara , mots wssagara, 

l>.örűletére ;. tovább a a' .b es z é ll és r e, melly . 
sohszor l>.ülömbféleképpen megaltadályoztatil~:. 
- A' n y e l és nem ritkán nehéz ., faj da lm as, 
hango~ . 's a' t. - · A' l e h e ll e t savanyú, rot
I1adt, büdös, avas, vagy mási, éppen külömb
féle oiwl\ból l>. ellemetlen lehet , ú. m. ·a' lwp
lalástól, a' nyál-folyástól, a' rosz emésztéstől, 
a' tüdő-rothadástól , a' havi tisztulástól 's a' t. 
- A' beteg' í z l és e hijj~nos, tsekély, vagy 
keserű, rothadt, savanyú, édes ·, értzes, eny
ves, vagy másféleliéppen rendetlen lehet. -
Az é t e l -l>. í v án ás vagy felette való; vagy 
Jt;ülömbféle grádusban tsel\éiy, és undorodás
sal, a' hányásra való ingerléssei , valóságos 
hányással vagyon öszvel\ötve. Á' sz om j ú-
s & g némellylwr felettébb való, elóitha tatlan, 
vagy híjjános , vagy a' hicleg és savanyús ita
lol\r~ való epell.edéssel_ vagyon öszvekötve ;, 
sohszor az italtól úgy undorodi]\ a' beteg, hogy' 
rángatódzásol'l is jelenne!\ m eg, ú. m; a' veszett
ségnél. A' beteg' sz a v a gyenge , . hijján:os ~ 
erős, reliedt, és h~ngzó lehet. 

51· §. 

e) A' JYYAK. A' nyaknal\. külső ' rész~n ész
revétethetnel\. gyúladásol\ , daganatoll ~ miri
gyes daganato l\, fel>.élyek, az élet-erelmeit v·e
rése, külömbféle helybéli szenvedésel~: a' lehellő-
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<réue-főben, az· ikrás húsoldjan, az inas húsok· 
t) t) 

ban. A' nyali' belső állapotját megtudni a.' 
nyelés és szóllás alatt, a' ·mint (o o:·§.) mál' 

mondatott. 

. . ~) A' M E L Y . 

3C!. ~§. 

. Midőn a' melyre nézve a' jelenlévő · nya
valyánal{ történeteit, és jeleit megvizsgáljuk; 
leginl~:úbb figyelmezünli a' · .hete g' l é l e g z e t
v ét e l é r e (Réspiratio), e.nnelt hibájira a' l;: ö
h ö g é s (Tuss is) , és ts u ld ás . (Singultus) , 
alatt ; a' m ·e l y l\ os á r n a h. belső és l~ülső 
m in é m ű ség~ r e (Pectoris cond.itio in, et 
externa), végtére teste' felo' é se' módjá-
r~J, (Decumb~ndi ratio ). . 

55· §. 

a) A' LÉLEGZET- VÉTEL. A' lélegzet-vé
te1nel'i. minéműsége gyaki·an solmt segít a' 
nyavalya' megesmérésére , mellynel\ l;:ivizsgál
tatásánál mi~denek előtt figyelme~iinh. a' több 
izben történ:t bé, és ki lehell~sre , a' nélkül , hogy 
a' beteget a' mély _lélegzet- vételre megszóll.i
tsul{, 's így észrevétetik a' jelenlévő nyavalyánal'
tulajdon lélegzet-vétele ; azután pedig meg
szóllítván a' heteget, hogy ~gynehányszor mély 
lélegzetet vegyen , ismét figyelmezünli -azon 
történetekre, me11ye.k talán az igeü mély léleg-
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zet-vétel alatt megjélennek, ú. m. a' fájdalom· 

ra ' a' r~:jhögésre ~5 a' t. . / 
Esmérvén a' l~özönséges P a t h o l o g i á b 6 l 

a' lélegzet-vétel nel>. az e g y e n l ő ség é r e , sz a
p o r as á g f.t r a, n a g y ·s á g á t a, m é l y s é g é-· 
r e, és a' .k j l e h e l t l e v e g ő n e l'i minéműsé-· 
vére nézve való ll.ülömböztetéseit; l'iülön.ösen 
o 
azon lélegzet- vételnel~ liülömbségeire teszszül<o 
figyelmeteseld>é a' "r'iezdő Orvosol,at a: nya~alya' 
lüvizsgáltatásánál, melly egyedűl ·a· lútág.íta
tott mely-lw~árral, a' has' inas húsai néll~űl 
történik (Respi'ratio thoracica) , valamint arra 
is, mellynél a' ,'mely-kosár nem mozdít~that
y{tn. 's llaszn ált.:tthat11Ún., tsali a' has' i,nas húsai 

álta~ vitetil'i végbe a'. lélegzet-vétel (Respiratio 
abdominalis), ~;!.' mi igen nevezetes. 

54. §. 

b) A' KÖHÖGÉS. A' lélegzet- véteineli 1t.i
vizsgáltatásúnál J~1eg heli tudni, nints~n-e k ö
hög·é s jelen; a' mit észre veszün!>: , midőn. 

beszéll a' beteg , vagy midőn mély-ebben vesz 
Jélegzetet (55 . §.). Mellyre nézve meg heil 
tudni: sz á r a z- e vagy nedves, fáj d a lm a s-e 
vagy nem; a' 1\.öhögésre való ösztönt a' l e
h e ll ő g é g e -fő b e n (Tussis 1aryngea) , a' 
l e h e ll ·ő g é g é b e n ( Tussis trachaealis ), vagy; 
a' g y 6 m o r b a n , és a' h a s' ü r e g é n e It. más 

organumaiban (Tussis stOJnachica et abdomi
nalis) 'tapasztalja-e a' beteg'? All'ialmatos lé-
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szen itt egys2iersmind a' köhögéssel 1düresíte
.tett nedvességnel'L, a' ·p ö li n e It ~· i. tulaj
donságát megvizsgálni, a' mellyről alább (43.§.) 
lészen, sz ó. · 

35·. §. 

c) · A' TSUK.LAS. A' tsuldásról is, melly 
a' nyelő-gégénel'i g~rtsö3 állapotjától szárm~zván 
sanyargatja ' és gyengíti a' heteg~t' szüliséges 
tudakozódni. Némellylwr l~:örinyen megesmer
hetni azt,_ ha az Orvos' jelenlétében töl'ténil,. 

56. §. 

cT) A' ' MELY-KOSARNAK BELSO, ÉS 
KÜLSO 'VOLTA.~ Nem· J1e1l elmulasztani a' 
heteget néme11y érzéseliről, mellye}; a' mely
kosár' belsejében tapasztaltatmtl{, megMrdez
ni, főliéppen ha belső hibáltat gyan.ítunl'i. Az 
illyen beteges érzésel>.hez tartozandó valami n e
h é zs é g n e li , nyomó t~stnek, és é g e t~ s n e li 
,, ''db, erzese , a sz 1 v o o g as , s z o r o n g a t t a-
t ás, fo l y d o g l ás ; sőt némelylwr , hogy a' . 
melr.·Iwsár' belső állapotjáról meggyőződjünl'L, 
·a' melynek mérséldetes me g ü tése is szük-
séges lészen A u e n b r u g g e r szerint. A' szív\ 
a' szív:zatsl-.6' , és a' nagyobb vér-edényel1.' ·hi
hájiban a' sz iv-v e r és t liülönösen m egvizs
gálni szükséges lészen. 

A' mely'-kosárnali. . It ü ls ~ részün figyel
mezü~l'i: a' fájdalmakra, me11yel;: talán a' Jiülső 
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tapintás által nagyobbodnah , a' daganatoltra , 
zúzásolmí, gyúladásolua, és más egyéb hely
héli szenvedéselu·e. -' -A' t e r h es e It n é l, és 
gyerm!'Jlt - ágyaso ltnál még a' tsetseket 
is meoo lt:ell tel\Ínteni, minthogy azolt: lehetneit 
O'yúladtal~' vagy lteményelt' fekélyes·e!i' téjjel 
teljeseit, vagy hervadtak, a' tsets-bimbólt pedig 
a'szoptatásra aUmlmatosalt, vagy alkalmatlanol~:, 

sebeseit 's a' t. 
' 

37. §. 

e) A' TESTE' FEKYiSE' JI!IÓDJA. Meg 
heli tudni, níellyih oldalán'· vagy testénelt: 
mellyili részén feldJet ltönnyebben' ' vagy ne
]Jezebhen a' -beteg. N érneilyeit a' testnek ahár
mellyilt részére felthetnelt ugyan, de még sem 
maradnalt egy helyheztetéshen , hanem foJ,y
vást hányl>.a lódnal.:, m~s és más helyhez
tetésben keresneli nyugodalmat (J actitatio); 
másolt a' Iiyavalyánalt: tsalt: nem egész lefolyása 
alatt szüntelen e g y o l d a l o n , v agy egy 
h e l y h e z t c t és b e n maradnalt: ; minthogy 
gyenges~g , fájdalom , vagy más alwdályolt 
miatt testeit:' helyheztetését épen nem , vagy 
igen n ·ehezen váJ toztathatjál>.. A~ d e r é It: r a 
való fekvés a' nagy gyengeségnél vétetik ésúe, 
midőn .a' t örzsöli önn ön nehézsége által a' 
lábszárol>. felé esil\, a' mi öszve van l\ötve ha
jolt térdelu\el, 's egymástól el-álló tzombokltal. 
M{tsolt végtére tsalt ü l v e és vánlwsokltal fel-

3 
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támagat~a feld1etnek , mint P· o. a' mely-·viz-: 

kórságban .szenvedől\. 

.. 3) · A' H A S . 

58. §. 

A' mely'nek kivizsgáltatása ut{m az anato• · 
micus rend sze~·int a' h as l~övetl\.ezili, .mellyre 
néz~e solr;, és igen neve,zetes beteg~s történetek 
vétethetnel>. észre. Hogy pedig azoJ>at annál 
pontosabban J~inyomozbassul;:, a' beteg által
jában felemelt meJyel, felállogatott téi:de]d;:el 

vegye helyheztetését, hogy így az inas·húsol~ . 

szinte ellágyútván , a' has mi.nd a' lr;ét tenyér--
· rel és nem az újjal;:,' hegyeivel vizsgáltathass.élr; ; 
ne ~apogattassék pedig a' has· erőszald>:a], mint
hogy ez által a' talán J'elenlévő fájdalmai>. na• 
gyobhítatn~k. Ezen vizsg{dás alatt figye)mez~en 

O ''d'b ''b' ., az rvos egyszer sm1n a et eg a r a z a t J a-
r a, me1lynel>. hirtelen megváltozott vonásaihól
a' fáj~aloni' jeleit fogja észr~ venni; továbbú 
az i11yen vizsgálás ált'al a' hasban lévő . d a g a·
natol;:~t, vi-zeket, 'sa' t. fellehetfedezni. 

5g. §. 

A' has' mégvizsgált~tásánáll;:iÚönösen meg
vizsr,áljul' a! hasnak felső része t, a: sz í v
e ö d r ö t., valljon nem érez·-e ott a' heteo-
v ü 

nehézséget, fájdalmat, e1szenved'i-e a' tapin .. 
tás~, nem tapasztaltatil;:,-e ott ·J;:eméi1ysé.g; to .. 
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yftbblt a' It é t o I d a)-1 á g y a t (Hypochondria ), 
valljon l>:emény, lágy, fájdalmas, fájdalmatlan, 
feszes, vagy tömött-e , hogy így a' májualt és 
l~pnelt állapotját megtudhassult. 

. . 
A' It ö l d ö It- t á j é It n a It vizsgáltatásából 

megesmerhetjül>: 'a• terhességet, a' J;:,övérséget., 
' azután megtudhatjnit a' has' kemény, fájdal

mas, felpuffadt, szeleltlí:el teljes-e , és nintse
nelt-e vizeli a' hasban. A' v é-lt o n y ak b a n 
soliszor fájdalmat, feszességet, borzadozást, 
h l 1'1' t l ' b t angya-nrasz ia as erez a e eg. 

A' h as n a ll. · a ls ó ~· é sz é n (In hyp<;>· 
g astrio) m·egvizsgúl tassélt a' v i z e ll ö h ó l y a g' 
és a' n á d r a ' állapotja, 'sőt némellylwr a' 
leli l s ő s z e m é r e m-~· és z e lt is , az ott lévő 
helybéli nyavalya miatt mf1gteltintess'ene1>:, 
és a' ltórnyűláll ásol>. szei·int a' ltörűllévőldtel a' 
betegnelt talán elő1'e járt Jmjállwdó ~ és liitsa
pangó élet-inódjúról olwsan érteltezzün1t. A' 
fejér személyeitnél a' havi tisztulásról . is 
tudalwzódu.nlt; mindazonálta~ ' a' felserdült le
ányolu·a nézve annak állapotját a' liörűllévőlüől 

- liell ;negtudni , nehogy : szemériuete.sségeket. 
megsértsül;. 

V ég tére a' lt e r e sz t- ts o n t- t á j é It o t is 
nieg !tell vizsgálni, fűltépen ha a' betegek már 
h?szszabb ideig beteg-ágyban sínlődnek; mint
hogy altkor ott ll.önnyen feltélyek, felfel\vések 
származnal\. N.émellylwr az aranyérről, a' vég-

3 * 
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, , ől . l t ' , ''l , l . , , ''1" bélnek égeteser , VISZ te esero , es •resesero 

is kell tenni l\.érdéseltet, 

4) A' V É G S Ö T A G O K. 

40· §. 

A' végső tagolwn · js lehetncit beteges tör• 
ténetel\. , mellyel'í. a' nyavalya' , felfedezésére 
szolgálnal:;. Megvizsgáljult az inas- húsolmak 
alla.potját ' erejét és ni.ozdíthatóságát' melly 
háromféleliépen lehet hih.1s ; vagy a) fe l v a
g y o n ma g a sz t a l v a , és aldwr rángatódzá
solt, reszltetés ., in-rángatódz-ásol>:, pehely-té
pegetés , szunyog-fogás 's a' t. vagynal\ jelen; 
vagy b) l e v a g y o n · a l a t s o n X í t v a, és 

·magát nyilv{mozz-.:1. fúradtság, lan}~:adtság, Iom
'llasagált(éll; vagyc) el vagyon törííl ve, és 
magát rontatja balál-görts, vagy szél-ütés' által. 
Végtére a' végs() tagolwn a' talán jelenlévő 

hőr-l'liütéseln·e is teliintünli ~ és mús l;:íilső szen
'Vedéselu·e' sot némcllylwr a' körn1ölire ·is. 

5) A' B Ő R. 

4 t. §. 

M~d~n a' lí.ülső bőrt vizsgálju};: :in eg, ~~zre 
},ell v'enni az állati melegséget, a' 
b ő r n e l\ sz í n é t, és más cg'yéh li ü ls ő t u• 
I a j d .o n s á g a í t. 

A' nagyobb vagy tseliélyébb állati meleg
ség nevezetes történet a' uyavalyál\ban; ha az 
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tscl~élyebb, mint a~ egészséges· álJapothan, ~z t 
~on.dj~h., hogy h i d e g a' bőr, elhmkező esetbeq 
pedig me l e g a' bőr~ Mind a' relmagas~ta1t 

· állati melegség.re , m~nd a' hidegre nézve meg 
lí:.ell határozni azoh.nah. tartósságát; válto=?:_ósá~ 
gát, · állandóságát, alább -vagy félbehagyását, 
grádusitt, mellyre nézve hülömb,öztetill. a' bor-
. d ' ' 1 ' ' f'' ' ól ' l 'l 1 za ozas a va OS<~gos azast , a tse w y me eg 
~· forróság~ól ~s a' nagy forróságtól, Valamint 
a' melegség, úgy a' hideg· is az ·egész · testre, · ' 

vagy tsall. ~nnall. egy részére leh~t elt!3rjedve; 
azért vagy l~:özönség·es, vagy hely~)éli a'· ll.ti lső 
bűrnell. melegsége vagy hidegsége. Meg · heH 
tudni továbbá., belsÖ~'i.épeq ," -vagy hü'lsőképen 
~r eztet ik,. e; ~' vizsgáló Orvos' (tjjaira kellemeté~ 
sen, -yagy l>.ellemetJenűl ~unk€t1Iwdil~: e. Mind
<tzonáltal meg l~: ell j egyezni , hogy nem esmerjii.k 
~z egészséges állati melegségneli azon határo-. 

'd ' ' 1·1 b' ''l l ' "l ' ' b. zott gra usa t, me y o az e ter~t esen~ . 1zon~. 

• l'wal Tehetne qlwslwdni~ 
' -A' . bőrnel~ beteges színe lehet halaván y,· 

s!t rgás, yereses,' Íl.éh.es , foltos 's a' t.; meJly 
szí n.elí:. vagy ~llan.dóan ~ va,gy 'tsali. hatiq·o=?:O~t 

i~őben ·vagyna]~: j.elen~ 
A , b" l . " . 1 ,. ' ' l l. ' l . or, ~ 1 g o z ö g es e r~ nezve e~.~,et a il -:. 

gőzöJgésre hajlandó, J ágy, lledves, yagy száraz 
és lwmény. Az i z z a d ás n a l1: jelenlétéi1él szem
ügyre l~:ell ve~m-i ~nnal~ me~nyiség.ét, miné~nű~ 

ségét, szagát, ll:iterjcclését, és a' reá l~övetll.ező 
jobbulást, vagy talán rosszablLI'úst. V égtérc meg 
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z~eu tudn(, llem viszitet-e a· bŐl' ' nem tapasz
tal-e ·a' beteg abban égetést, nintsenel~:.-e jelen 

. kiütéseit , - férgei~:. ' s a' t. 

6) A' K I Ü R E S Í T É· S E K. 

42- § . 
• 

A' Iti üresítetett ned v ehhez , mellyel~ről 
a' nyavalya' meg esmerése végett szül~éges 
:kérdezősl~:.ödni, sőt mellyel;:et sol;:szor meg is 
kell tekínte~i és vizsgáin i , tartozand~ : -a) A' 
pölt (Sputum), "b) a' ganéj" (Stercus), c) 
a' v i z e l"l e t (Ur ina) , d) a' h á n y ás ált_al 
kiüresítetett matéria .(Materies' vomitu excre~ 
ta), és e) az ah.ármelly úton Iti-üresítetett vé r 
( Sangvis evacuatus )· · 

45- . §. 

a) A' PÖKÉS. A' Pöl\és által 1\iüresítetett 
d , 'é' "",l .. ne vesseg , m e n n y .1 s g c r e , s u r u s e g e-

. , , , , , l l • l 

r e , sz 1 n e r e ,, 1 z e r e es sz a g a r a nezve 
külömhféle leh-et; valamint a' h e l y é r e, melly
hŐl származik , és a' h ö n n y e b b Ü l_ és r e 
nézve is, IPe11y az -által l~övetli_ezik vagy nem 
l;:övetl~:.ezil~:.. Szül~:.séges tehát megtudni, vagyon
e jel~n l~:.ipöl'lés· , millyen me n n y is é g b 'e n, 
könnyen, l~:.öhögéssel, vagy erőltetéssei t Örté
nik-e? A' pöli:éssel kiüresített matéria h í g·, 
sűrű, vize~, enyves , habqs, ~y'álo~ , taknyos, 

' r ' ' ? genyetseges-Jorma , genyetseges , veres- e • 
sz fn é r é nézve fehér , sárgás -, zöldes , vere-
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sos, barna , fek~tés, !~:éhes, vagy külömbféle ~ 
és szinte tariw-e? nyers-e vagy kritilms 7 i z e t:-
1 e n-e, vagy sós, édeses, J.~eserűs, avasos, 
értzes íz{í '? van-e nyilván _való sz a g a, vagy 

· nints '? a' pöl\és a' v e~ y ü l e t ei v e l, ú._ :rp. a' 
l l l l , . ' • l • k' verre , genyetsegge s a t. a sz a J vagy to ro 

üregből, a: hátulsó órr-lyulml~:ból, a' lehellő 

gége-főből, lehellő gégéből, a' · tüdől~:ből törté
nil~:~e'? a'_pöl\és j e l hé l i.,.e, vagy kritilms~ 's a' t. 

44· § .. 
b) A' GANÉJ. Nem elegendő tsal~: azt meg

tudni, vólt-e a' betegriel~ széll:-l~:iüresitése, és 
hányszor ; ·hanem annah min.émüségét is szüli
séges megesmerni , sőt nem ritl~:án meg is h ell 
azt teldnteni és vizsgálni~ lVIellyre nézve szüll:
séges J;_il\érdezni a' szék-l~:iüresítés' mivoltát az 
előbbeni egészséges állapotban ; a' mostani 
nyavalylt ra nézve pedign1eg t1,1qni, vagy.~n-e a_' 
1)etegnel1: mindennap' szél\ .. 1\Íüresítése, ·ha va~,. 

hányszor és millyen mennyiséggel? m i n é-
" , , , " , l " m us e g e t• e n ezve 1Hlll).eny-e az vagy ug, 

~izes, h~sa-form~, w.knyos, véres, genyetséges
forma , vagy sz inte genyets~ges? sz~ n r. ~ 
nézve pedig. sárga-e vagy barna, zöldes , f~l\.etés, 

l l ? ább' l é veres, e pes • tOY c a sz a -g a r a n zve sava-
nyú, lúg, vagy más nyilván ·való szagú-e? a 
meg ~1em emészteteit eledeleJmel>: marad vá
nyival, · gelesztál~:l~:al , h4rtyás részetsll:éld~:el 

vagyon-e e l c g y i t v e '?. ,a' betegség nel' l\ ö n-
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n.y e b b ií.I és é v e l, vagy rosszabbúlásávat va .. 
gyon-e öszvekötve 1 

45. §. 

c) . A' P1ZELLET. Nen;t lehe~ ugyan a' 
nyav,alyánal\. fő jeleit a' vizelletben keresni , 
mivel ez a' . testnek mind ép , mind beteges 

·állapotjában . nem. tsal~ mennyiségére, hanem 
m.inéműségére nézve is igel'l: · sol'i: történetbéli 
olwkból p1egváltozili ú. m. az italali ;a~ testneJi 
mozgása, é~ nyugod~ma, a' meghűtés~ . és a' 
nagy melegség, , továbbá más liiüresítéseknek 
liissehbedése vagy nagyobb o d ása, néniell y festő 
szerelÜi.el való élés, és más több e' féle környül-

• . l 

állásol'i: által. Mincl' ezehet el nem kell felejteni, 
' 'midőn a' vize1le1t'hő1 a' nyavalyánaJi természe

tére olwslwdni- a.karunJ\. 

46. §. 

Vizsgálván a' vizelletnek me n n y i-és m i
n é m ű ség é t, valamint is a' viz ellet' Jú üresíté
sére való t e h e ts é g e t , mindegyil'L napon 
tu.dakozód.íli kell: vizell-e a' beteg vagy nem 1 
gyakran-e vagy tsal'i: ritkán? nagy, vagy tsekély 
mennyiségben-e (mire. nézve a' használt ita-
1o1mak mennyiségére , és a' többi Itiüresítés ekre., 
ú. m. a' bőr kigőzöJgésre, a' szélt-liiüresítésre 'sa' 
t. szüli:sége_s tekínteni) ? ·könnyen-e vagy ne.he
zeu? fájdalommal-e, és erőlt~téssel? altarattal-e 
'Vagy akaratja ellen 's tudta nélkül i továb.Qá. 
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meg kell tekínteni, valljon szfnetlen-e, és szinte 
. , , f l , " l }'nO' vizes-e , vagy sZines , sa rany-sz1nu, veres, a r) 

színű, barna, feketés ? azután, tiszta-.e vagy za
-varos, 's valljon mindjárt a' Itiüresítés után vagy 
Ms_őbben zavarodik-e fel~ megjel~nil~-e abban 
felhőtsl\e (Eneurema) 's nevezet~ssen' vagy a' fel
ső .szinén, v~gy a' közepében, vagy az edé~ y' 
feneMu ~ tészen-e le salalwt, 's nagy vagy tse
Mly m'értél'iben-e ~ mitsodás e~en salal'l , tal\
nyo?-e vagy genyetséges, lió1:pa-forina-e vagy · 
a' tégla-porhoz hasonló~ taiállwznalt-e az edény' 
fene!:;:én vér, vagy más egyéb 'testetsl'iél'l ~ vég
tére vagyon-e l~ülönös szaga a' vizelletnelt '? 

Legall'ialmatosabb azon vizelletet · orvosi 
vizsgálat alá venni, 'melly reggeli időben 's a' 
vizsgálat előtt legalább két órával üresítetett l\.Í, 
Főltépen ts alfa a' tsetsemőlm~l,,és a' terhesehnek 
vizeilete a' nyavaláJ.;: megítélésében, mellytsal~ 
nem mindég zavaro~. 

47. §. 

d) A' HANY.l8 ALT AL'KIÜRE8ÍTETETT 
.i]!JATÉRIA. Midőn vagy őnll.ént, vagy mcsterség 
által hányás tqrténil'i a' betegben; meg ltell 
a' kiüresít.etett maté~:iát vizsgálni , .és ugyan 
a' színére nézve: sárga-e '. vagy zöld, 
barna, fekete , fejér vagy más színű ~ továbbá 

, , 'l , , sz ag a r a nezve: e ·es szagu-e vagy savanyu, 
lúg-sós, rothadt''? sű.rűségér. e nézve·: ·h:íg-e 
vag·y Msás, enyves'? végtére v e g y ű 1 e t é r e 
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nézve: tal<onnyal ~ epével meg nem emeszt.ete~t 
vérrel' eledeleld~eJ, orvosságoi\l{al , mérgeld~el, 
vagy gelesztál~kal vagyon-e l\everve. 

48 .• •§. 

. e) AJ0i..Rll1ELLY UTONKIURESiTETETT . 
J/ÉR. A' vér a' testből vagy őnMnt , ú, m. 
az Ó1:rb6l , .a' szájból,_ a' nádra-hüvelyből, az 
alfelbő'l , a' .seheltbtH, vagy mesterséges _ér
vágfos, piór~á~ás, ~s l{öpölözés által üresítetil{ Iü, 

~ Nevezetes a' nyavalya' term~:Szetének fel-
, fede~ésél'e a' liiiiresítetet~ vérnel\ me n n y is é
·gét, és mi:p.éműségét tel\Íntetbe venni. 
Az első tel'í.Íntet.böl fől'i.épen ln~.Hömböző a' vér
nel\. folyvást való lüüre~ítése a' vér~tsepegéstől; 
a' másik teldntetbdl pedig lehet a' vér sz í n é r e, 

' 'I ' ' f l t' nezve VI agos, vagy s.etet veres, vagy ·e ie ·es; 
" " , , , h' " ,, h su ru$ e g ere ne.zve 1g vagy su.ru,_ amar vagY, 

lassan mega1udó , vagy eloszlat~. Ide tartozan:
dó a' V ér' részeinek megvizsgáltatása: ·a' .v é r
p o g á ts a tömött-e t. i. vagy lapos'? és gyú
lasztó hártyával bé _vagyon-e'fEldve 'Z mell)f hár
tya fejér-e vagy sárga színű ? va~tag-e vagy 
·véltony , · .h~mar vagy kés{>n formáltatil'i.-e a' ' 
vér' lüüresítés után'? ·- a' v~ r n e}\ sa. v ó s 
r és z_ e kis, vagy nagy me~nyiségben vagyon-e 
jelen' sárga-e, vagy pedig vizes, vagy enyves. 

49- § •. 
Soha el i1em l\ell m_ulasztani az aszszonyt 

nemnél .a' havi tisztulásról Ísl~érdésehet 
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· tenni , valljon a' határozott időnél 'lwrábban, 
v.agy ltésőbben, fájdalommal-e vagy a' néll\ÜI, 
tsepl\ély vagy nagyobb mértékben jelenil'i-e 

meg, vagy talán éppen jelen vagyon-e'? Az 
ezen úton. lüüresítetett vér majd fejéres, tal\~ 

· nyos, majd· :vereses, világos veres, m'!-jd'pedig 
feltete és megaludt; soltszor a' h~vi tisztulás 
helyett fejér, sárgás, zöldes, vagy nagyobb 
vagy hissebb grádusban büdös nedvességneJt 

kifoJyása vagyon jelen, melly mennyis~gére 
nézve is Itülömhöző . 

. Így Y agyon a' dolog a' g y e r.m e 1>.- á g y
fo l y áss a l is , a' m~lly v~ gy hibázik , vagy 
tseltélyebb vagy nagyobb gradusban vagyon 
jelen 's _a' t. 

1)' A Z É R V E R É S. 

sg. §. 

A z é r- v e r és. Az ér-verés felette neve
z"etes történet_ a' nyavalyá~malt, - főltépen a' hi
degleléselmelt megesme1~ésére ; azért is annali 
megvizsgálása el ne mulasztas.séli. 

Általj{iban az ér-verés mind az ép, ·mind 
'· 

a' beteg testben számtalan változásoltat szenved 
az élet-lwr , 'a• nem , a' testi-mérséklet ~ az 
álom, a' testnek ·és lélelmel'i mozgásai , a' 
ltöhögés, az éghajlat, az esztendő', sőt a' nap' 
'l ' .. ' ' l ' ' ' ·1 'd 'l l T lr. va toutsa~, a me egseg, es a u eg a ta . ·. sa üt 

l l ' J J '] l l b l 'l az er-veres a gyern1e te u1e , es ven e1n ere \ne , 
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's a' tüdő nyávalyában szenyedőlmél, a' 1\ilmél 
a: vér-forgás igen rendetlen ; · ·tsalfa az ,igen 
izgatható betegelmél, a' kil~nél a' legtse1télyehb , 
o.kok által megválto.zik az érverés ; sőt az egész
ségeseknél is különös érzés-tulaid'Onság miatt 
szokott rendj.étől eltávozik~ és a4 Orvost sol~- · 
szor oh:. nélJ~űl megijeszti. Azért _szükséges az· 
ér-verést többször állandóan , a' hetegnel\ mi~d 

, 1 , 1 , é J l .. "l , ll, k , t .. a. iet iezen , s a ;:ornyu a aso szer1n a 
s·z í v- v e r és t is megvízsgálni; s.oha sem sza_bad 
pedig tsak egynéhány érverésből ítéle~et hozn~ •. 

51. §: 

Vizsgálván az ér-verést meghatározzuk ann_a:k 
SZám OS Sa g á t vagy ritliéi.Ságát, *) ~e b e S• 

l l l , , ' ő l 't se g e t vagy assusagat, e r s s.e g e vagy 
gyengeségét, l~ em é n y s é g é t vagy lágyság át" 
n a g y s á g á t vagy lfitsinységét, t e l j ess é g é t 

' · sz a b a ds á g á t vagy elnyomattéJ,tottságát ,, 
e g y e~ án y ·ossá g á t vagy egyerányatlan~. 

ságát,- melly utolsó tekíntetből különö$ fi., 
gyeimet érdemel a: l~ i h a. g y 6 p u l s u s • 

. ~) J e gy z és. A' számosságáranézve kiilönösen változó a'·· 
.pnlsus a' külömhféle nemnél, a' kiilömhféle élet-kor
han' sa' t. Mert annál szaporáhh és számosabb is az ér
~erés mennél inkább közelít az ember eredetéhez ; 

- azért az újonnan sziilötteknél egy minutnm alatt 140, 

nz egy esztendősüknél124, a' két esztendősüknél UO, 
a' három esztendősüknél 95 , . a' hét, tíz, tizenha l. 
esztendősökuél 90-85 , a' meglett embereknél . 80 a' 
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véneknél 60 érverés· t apas7.tallatik.- Az Aszszonyok
nál általjálJan sz<t!nosabh az é1·-verés, mint a' férj
fiaknál; neín olly számos a' téli, mint a' nyári idő
ben; szaporább és számosabb a' melcg mint a' hideg 
égJ1ajlathan; estve mint nappal; az ébren lévő, mint 
az tUom]m mcrűlt emberben 's a' t. 

II. 
A'NYAVALYÁNAR MEGESMERÉSÉRŐL, 

ÉS MEGNEVEZÉSÉRÖL. 

(DE DIAGNOSJ, ET DENOMINATIONE MORBJ.) 

52. § • 

. Elvégezvén az O.rvos a' nyavalya' kivizs
gálhát a' fe'ljűl e'lőszámlált pontol~ szerint ~ 
arra töreltedili, hogy a' beteges történetelmek 
a' kinyomozott . olwltltal való ös~vehöttetését 

által láss.a, és abból az emberi testben előfor

dúló mtmhálJ~odásolu·a olto~lwdhasson; hzon 
igye}\szill:. t. i. hogy mind azt pontosan elvá
laszsza , a' mib~n a' jelenlévő nyavalya a' 
többieidtel megegyezilt , valamint azt is a' mi 
amÍalt tulajdona, a' mi által az magát a' többi 
nyavalyáltt6lszü};ségesMpen l:;ülömbözteti, ösz
vehasonlítja azt az- urallwdó nyavalyálmal> cha
~acterével, és mind ezelt által a' nyavalyánalt 
belsejébe hat. Azon tselekedet, melly által a' 
l'l.eveztetett móaori a' jelenlévő nyavalya meg
esmertetilt és meghatároztatilt, a' nyavalya' 
megesmerésénell, és meghatározásánaJ~ nj3vezte
ot:ill (Diagnosis morhi). 
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53. §. 
Világos , · hogy mennél tölí.élletesebhen 

· felfedez~etnel>: a' nyavalyára való hajlandóság, 
az indítÓ oliűl'<, a' nyavalyának lefolyása, az 
az, a' beteges történetei<.: (mellyel<.: öszveségesen 
teszil>. a' : megesmertető pontulí.at, momenta 
diagnostica).; annál gyökeresebb ._, és teljesebb 
a' nyavalyá1;ó.l való ítélet, és annalí. megesme· 
rés e . . .Minthogy pedig soi~:szor nehéz. azc;m meg
esmertető pontolia t töltélJetesen . feltalálni; a' 

l 'l 1
, h ' ' nyava y ana i megesmerese, es meg· atarozasa 

- is.nem ritltán nehéz lészen. 

51~. §. 

A' nyavalya' megesmerése , melly egyedül 
vezet az allwlmatos, és sil1:eres orvoslásra, min
dei;eli eUH~ a' nyavalya'· természetének 
és fo r m áj ? n ak megesmeréséhen helyhez
tetih. ; mcllyell.en l<.:ivűl még a' nyavalyúnak 

· i d ő-s z a li a sz á t , n a g y s á g á t , m ó d os í
t á s á t, ö s z v e 1~ ö t t e . t é ·s· é t, ö s z v e s _z ö v e t
t e t és é ·t vagy pedig . e g y sz e rüs é g é t meg 
lí.ell· határozni. 1 

·Értjül;: ·pedig a' nyavalya; t e r ni és z e t e 
alatt az élet-erőneli; és azorganica roatériának 
az egészséges állapo~tól való eltávozása' tulaj

r don· minéműségét, m~llyet megtart a' nyava-
Íya' al"<ár fiatal , al\ár öreg emberben 's a'· t. 
forduljo.l). az elő; 's ugyan azért is mindegy.ik . 

\ 
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esetben tulajdon jeleldwl bir, t~ Jajdon idő:
szalutsz~luwl jár, 's tulajdon luisiseldwl eg~sz- , 
ségbe, vagy más b~tegségbe megyen által. Igy 

. ő 'I ' , ' l' ' l , ' t · p. a. a' hólyagos-h1ml ne , a S1'Lar atna sa • 
tulajdon jelel.:ét , .tulajdon idő-szall.aszolr;at és 
lu.isisel.:et lehet észrevenni, ali.ár _gyenge, all.ár 
erős·ebb emberel~:ben forduljon az elő. . 

ss. §. 

A, 1 , l t' 1 s l nyava ya termesze ene l. mege mere-
sére tudni heU, valljpn az· az erőknek az egész 
organismusra, vagy tsal>: egyenlő all;:atoll.ra, 
v.agy organúmol~:ra elterjedő hibájiban hely
heztetili.-e ? vagy ellenbed · az organ.ica m~té
ri{tnal>. (a' nedveli és organica részel.:) az egész
séges állapottól való eltávozúsában '? .A z e ls ő 
es e t h e n a' testi vagy lelki erőlr; beteges ál-

· lapothan vagynal~-e, és mihen áll ezen beteges 
állapot '? felette 'v alóli-e az eről~:? le vagyl'wl.;-e 
alatsonyítva, , vagy l~:imedtve, vagy elnyomva'? 
nints~nel~::e a' ltülömbfé!e all~:atokhan, és' orga
numo};han az et:őlt ellenkező állapotban'? to
vábbá eze!>: mellett rendes állapothan vagyon-e 
az izgathatóság , és érzél~:enys.ég ? fel vannal\-e 

· '· ezelt ·emelve, vagy lealatsonyítva? - ·A' má
s /o d l h. es e t r e nézve pedig meg kell tudni', 
minő karban· vagyon az organica matéria, a' 

:nedveJ:;ben vagy organicus részehben szembe 
líll'l.Ő-e a' hiba? 's ·a· t. 



56. §. 

A' nyavalya' formája alatt értjiilt a' 
beteges törtéhetel\nelt őszveséges summáját., 
vagy is a' nyavalyánali azon l'í.épét, melly 
magát az Orvósnal1: mutatja. Példáúl szolgál
nal~: a' magányos , öszvefolyó , hegyes, szél-és 
véres-himlő!.: , mellyel~ formájokra nézve egy· 
m(tstól lz;ülömböznel\, -A' nyavalya' mó d o
s í tás a is ide tartozandó, melly alatt a' nyava
lya' formájánalz; változásait értjü!\~ 

Azon története!:;, mellyel\ben helyheztetlli 
a' nya~alya' formája, majd t u l a j d o n~ i, 
·majd nem t u l a j d o n a i a' I;J.yavalyánalz;. Ama
zairnak olly summájától ~ a' mint az vagy tsali 
egy idő-szal'laszhan, vagy á' nyé!valya' · l,ezdetétől 
fogva annali végéig előfordúl , . függ a' , nyava-
1yána1• tulajdon formája. Noha pedig a'nyava
Jyál'í.' formáji véghetetJenek lehetneh, még is 
a' tulajdo-Q. .l>ülömhöztetéseili nem igen szám
talanol;;:. · A' nyavalyánal\. ezen tulajdon formája 
fő tárgy?- ugyan az Orvos' esméreténeJ,, mint
hc gy az által leginl~:ábh héhat .a' nyavalya' 
természetébe ; szül~séges mindazonáltal, hogy 
.a' n em t u l a j d o n formáját is esmerje, mert 
az által esmcrtetil'i meg a' nyavalyánalz; gradusa, 
.és };:i terjedése, sőt a' leg jobb orvosi munkák
.han a' nyavalyák formájil;: szerint osztatnak 
fel.., 's neveztetnel~: meg. 

57. §. 
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Hogy az Orvos a' nyavalya' formáját meg~ 
esmerje, öszve~zedi m~nd az előrejárt, mind 
a' jelenlévő beteges történeteltet, és ypegvizs
gálja, mibe~ egyezik meg ezelmeli · s1,1mmája 
a' többi nyavalyálikal, és miben külömhözil\ a' 
jelenlévő szenvedés m ás szenvedéselüől; azu
tán öszvehasonlítja a' beteg~ állapotját, és a' 
Iütudódott indító olwl\at a' l~italált, és megha
tározott nyavaly-ával, fell\eresi mind ezelmek 
öszveltöttétését, és végtére a' nyavalyát, ·osz
tályba, rendbe 's a' t. hozza. Igy p. o. meg
határozza az Orvos, a' jelenlévő nyavStlya a' 
hideglelésel\' osztályjába tartoziit-e, vagy nem, 

.ha oda tartozi!\, meghatározza a' nyomatját 
(Typustj, vagy is azon rendet, mellyel az ostro
mok és alább-hagyásol>: megjelenne!>:, a' mi'által 
megtudjul>:, állandó-e a' hideglelés, yagy félbe
hagyó ,., -vagy ·pedig alább.- hagyó ; továbbá 

' meghatározza annal'i characlerét, öszvel\ötteté
sét, öszveszövettetéset 's a' t. 

58. §. 

A' nyavalya' ltülömbféle i d ő-s z ak as z a -i~ 
r a való figyelmezés - i~ szükséges annak ter
mészete' , és formája' megesmerésére; mert azon 
idő-sz·akaszok szerint , a' nyavalyának mind a' 
természete, mind a' formája megváltozl.k. Pél
dánk vagyon a' hólyagos-himlőben, a' ragadó 

4 
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typhusban 's a' t. Vánnak nyavalyá.k, ú. m. 
némelly bőr-l~:iütéseli, n' félhe-hagyó hidegle:

. Jések ,' mellyel~et tsal~ egynehány napolmal\ . . 
elfolyttsa után lehet megesmerni az egymás .. 
után l~övetl\e:r.Ö beteges történeÚ!knell. rendjéből. 

Meg !>.ell tehát határozni, minő idő-sza

l~aszban van a' nyavalya , l;:ezdetében.:.e vagy 
nagyobbodásában, 's a' t. Erre vezetiiel;:, .az 
előrejárt 's a' jelenlévő beteges történqte];:, 
és a' nyavalya'lefo1yásána1;: a' I~ülönös Therapia 
szerint való tökélletes esmerete. 

sg. §. 

De a' n'yavalyánal'i. n , a g y s á g á t is meg 
- ' 

1'i.ell tt~dni, hogy azt annál ponto.sabhan meg-
csruerhessüli, és aH;almatosan ?rvosolhassul;. 
EL"re. nézve megluttározzul;:, valljon ?-Z l;: ö u~ 
nyű-e vagy nehéz, l>éts'éges-e . ·vagy ve:. 
szedelmes, 1;:, ö z ö n ség e s-e vagy tsak helybéli • . 
·' .:. Minthogy l;:,~vés ·nyavalyák' formújiróf 

~ lehet állítru1i, hogy mindég,. és aJ:;ár melly kör
nyülállásoh l~özött li.önnyűeli ,. neheze]>.; két" . 
ségesel;: 's a' t. ; sőt történil'l is, hogy ugyan' azon 
egy nyavalya, mel1y _egy betegnél hizot~yos 
organumban vaJóban tsel;:ély ~ más betegnél 
ellenben más organumba'n, és ha m ás ol{ol:;~ 
ból származott , veszedcJín'es : a' nyavalya.' 
n agyság[malt · m.e~;határozására -ll.iV'ántatÜ;:: ,a.) 
A' nyavalya' természetén eli megesmerése, ·vala
mint a' beteges történeteli szúmúnah, ~;radus-
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slmal\, súlyjánalt' l\ i terjedéséne!\ ' tartósságá
nal'i , egymá-s után való l'iövetl'i.ezésének meg
fontolása is; -b.) a' beteg'· tulajdonságainal'i 
tel'iintete. Mert p. o. ugyan azon mcnnyiségben 
jelenlévő vé~·.folyás a' b() v.~rű, és gyúladásban 
szenv~dő embernél hasznos · lehet , a' melly 
más cachecticus, gyenge, és rothasz~ó hideg
lelésben sínlődő embernél .veszedelmes sőt 

· halálos lészen; -c.) a' szenvedő alkatnak vagy 
organu~nak esmérete , liog·y így a' · nyavalyá· 
nal'i él:: többi organismusra való béfqJyását által 
lássult. Szüh.ségesel>: azért az A~atomiánal'i, Phy
siologiánalt és Pathologiának pontos esmérete, 
valamint a' józan tapasztalás is.-. Végtére d.) 
szemügyre l'iell venni az indító okoll:at. Nem 
olly súlyos p. o. a' gyomorban lévő tisztáta
lanságoktól származott o!ta.dás , mint az; melly 
a' gyomor vagy a' bél-gyuladásnalt a' története. 

6o. §. 

A' nyavalya' megesmerése anmi11. Me g n e· 
v e z é s é r e vezet ( Denominatio morbi ). Ezen 
megnevezése a' nyavaJyánal~: ollyan legyen, 
hC!gY ez ált~l nem tsal:;: annal'i. legfőbb, és leg
-tulajdonabb jelei 1\ifejeztessenel'i, meJlyek si
lteres orvoslásra bizonyos útat mutatnal'i., hanem 
hogy. azt más Orvos is értse·, és az által a' 
nyavalyánalt Mpe l'i.evés szavaltban mással kö
zöltethessél'i. A' nya~alyánal'i azon megnevezése, 
me] ly tudományos all'i.~tmány szerint töténilt; 

4 * 
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allwtmányos meghatáro~ltsnalt vagy megneve
z~snéli . (Denominatio morbi systematica) mon
datik. 

61. § . . 
A' valódi , ,és töMiletes meghatáro~ása 's 

megnevezése a' nyavalyána~" magában fogl.alja, 
a' mennyire lehet~ annal~ termés_zetét, formá
ját, valamÜlt a' betegueli; a' szenvedő all\at- · 
nal;: ·és organmp.aak, 's az indító olwJmall: mi
néiniíségétől függő módosítását i:s.· E' féle meg
neve·zéselészen a' i1yavalyúnali, ha azt mondjuk 

éatatrhalis . vagy rheumatica !üdő-gyúladlts ; mi..; , 
rigyes szem-gyúladás; mirigyes tüd·ő-rothadás 

's a' t . Annál töll.élletesebh pedig a' nyavalyA~ 
nai~: megnevezése, ha egyszersmind annak id($
szakaszát, és nagyságát is magában foglalja, p. 
b . rosz .iz1dulatú, 's az evesedésnek idősza-

. .kasd.ban Jé_vő hólyagos-hii:nlő-hid.eglelés. 's.a' t. 
-De n.em lehet a' nyavalyát mi~dég il1ytöMI-
1etesen megha-tározni ~s megnevezni, sőt nem 
ritlián, ha ann~k · természetét meg nem csmer·· ' 
hetjüli, vagy há az igen Mtséges: az illyen 

'megnevezést ts ali egy történetből veszszül1., p. o. 
a' silwtség. · ~ 

62. §. 

Hogy a' nyavalya' meghatározásl1ban, ~s. 
h:i€'!~JJ.eveu~sében hibút ne C). tSiinli., méc- e' koo. 

<.· t> . 

\•eth csze.ndő regul{ü;ra szül\séges_ :figyelmezni: 

'· 

.. 
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t.) Ugyan azon embe1'ben előforduló 

.öszvel\ötölt·, vagy öszveszőtt nyavalyákat, ha 
ld.ilömbféle Ir(ttfőb&l származnal'i, hülön külön 

, kell megvizsgálni, meghatározni, és megnevezni. 
Mellyre 11;ézve s,zül'iséges a· történetelmeit egy
máshoz való . aránnyá t, vagy egy~ás.tól való 
függetlenségét lünyomozni. · . 

2.) A' magányo~ nyava)ya öszyehötötL · 
vagy öszveszőtt nya~alyánal\ ne tartassék. A: 
súlyos nyavalyában előfordúló törté:J;Ietclmel~ 

_sol~:asága ,, y~ltozása, ~s a' rendl'iivűl 4ozzá járt 
történetek hönnyen megzavarjál~: az ifjú Orvost, 
úgy. hogy a·- m<1.gányos ~yava}yát öszvel'iötött .. 
nel> , vagy öszveszőttne:1t tar~ja,. V alat:nehn y i 
n.yavalya ága,s fa gyanánt beteges t_örténetehre 
ágasodili; azon ágol'i, melly.eJ\ a'· gyökért9l . 
nem származtathatnal1:, más eredetűel,_: 

5 .• A' ~ya,valyáll;a)\ azo.p. meg_határozúsa , és. 
inegn<;lvezése lészen leg igazabb ' melly; annak 
további lefolyásában mind a' fő jelek ~ltal, 
mind a' szerentsé~en ha,sználtatott ór':o.~ló, món 
i1ltal megerősítet~k, és megb~zonyodik~ A?>ért 
is a~: Orvos ~ indegyik napo11 újonnan szedje 
öszye a' b eteges történe.tel'iet, és újonnan ha
tározza meg a· beteges nyavalyát, a~ mi által 
ft' nyavalyánal'i első roeghatárq:r.lt~?a, 'és :meg
nevezése~ vagy is az e1őször formáltatott dia~. 

gnos1s vagy megerősítetili., vagy megválto~
tatil~:. 



4.) Sokszor az Orvos a' beteg' látogatásá. 
nal;: első napján a' jelelmeit hijánossága, vagy 
ellenltezése miatt bizonyo~ diagnosist nem 
formálhat. A' mesterségnelt illy hij-ánossága 
nem váli~t szégyenére az Orvosnal;: ; sol\szor 
~sal\. a' nyavalya' lefolyásánalt további észrevé. 
teléb9I lehet bizonyos diagnosisra jutni. 

· s.) Midőn maga a' beteg határozza meg 
a' nyavalyát, midőn p. o. azt a' szelelltől , 
az arany.ért6l 's a' t. származtatja: az illyen 
meghatározásokba ne bizzon tökélletesen az 
Qrvos. 

Ill. 
AZ ELŐRE. MONDÁSRÓL. 

(DE PROGNOSI l\iORBI). 

63. §. 

Minekutánna az.· Orvos me;5határozta, és 
megnevezte a' nyavalyát, szühséges .hogy a' 
beteg' jövendő sorsát' és a' nyavalya' jövő vál
t0zásait is meghatározza , a' mi E l ő. es me r éS· 
n ,e l\ , vagy E l ő r e • m o n d á s n a l; , vagy J ö· 
vendölésnel.: (Prognosis) mon'datih. Ez a' Dia
gnosissal szoros öszveköttetésb(m vagyön, mert 
mennél bizonyosabb a' nyavalyána1t megesme· 

. rése, annál bizonyosabb lehet az Előre-mond ás. 

,. . 
Az Előre-mondásnal;: t á r g y a .azon meg-

ítélés, m Íl'i é p e n és m i ko r _fog megváltozni 
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<t' jelei{lévő nyavalya'? se b es e n vagy lassan, 
r e n d es c n vagy ·rendetlenül fog-e Jefolyni '? 
-j ·ó, : vaO'y rosz indúiatú-e' r iöv·id vagy sol>:áig o l 

'tm·tó. fog-e lenni'? e g és z 'ség g e l .vagy mas 
betegségeldtei ·, · vag,y haláll.~l fog-e végződni? 

' - · De minthoO'y;· az emberi test all.ár miféle ' o 
id8~pontban ·számtalan külső ' béfolyásolmali 
J.ii . vaéryon téve; és soliszor előre nem látható 

o ' 
l>.öriry.ülállások jelenneli meg: kitetszik , hogy 
megmás<?lhatatl~núl bizo.p.yos Prognosist nem 
lehet mindég állítani :. azért is igen nehéz munlla 
az Előre-mondás -' az orvosi· gyalwrlásban, fű~ 
.J.~épen egy ifjú Orvosra nézve., 

65. §. 

Valamint a' Prognosis mind az allwlmato.s 
o rv.oslás, mind. más politi~ia t~l>:in,te tel\ mia l t 

. igen nevezetes -az Orvosra nézve: úgy fontos 
magár(\.. a' betegre, az attyafijaira, és mús 
emberel'i.re nézve i~. I{a az Orvos 4' nyavalyú
nali jövendőbeli &napotját előrelátja, soll.szoL: 
liönnyen pontos és töMiletes orvosi jelenté
sel,hez jut , és az orvoslást úgy intézheti , · 
hogy a' ny~walyán4l'i ·l'iözelgető lmclyezŐ ''álto
zásai előmozdítathatnalt, vagy ~p.o1gattathat

nal'i, vagy legalább meg nem al'iadályoztathat
nali; ellenben a' l'i.edv'etleneli ~ltáv~ztath~tnal'i, 
és azol'i. helyett !1as~n~sabbak és l.:edvezőebbek 
h.~zattathatnal'i. elő. Az o~ws El6re-mopdltstéll 
fugg soliszor az Orvosnal'i híre és jó neye, a' 

:· . 
l·. 
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betegne.k. nyugodalma, és· reménysége: azért is' 
'azt nagy vigyázással kell lt.i mondan~, nehogy 
a' veszedelmes esetekben a' beteg' lelkére lted
vetlenül munkálkodjunk' és . még is mind a' 
Religióra , mind némell y házi ll.örnyűlállásokra 

nézve a' szükséges. v_égső re~deléselt megtétet
he_sse~':k· Azér.t nem niagát a' beteget, 'ha:. 

• nem a' józan eszű l'i.örűllévőket szolüuk a' jelen: 
·való ·veszedelem~ek nagyságáról tudósítani •. 

6p. §. 

Némellyek elég ravaszúJ még a' Iegtse
.kélyebb nyavalyál'i.ban is szomorú Progno~ist 
szoktalt mondani , hogy m'időn meg talál halni 
a' beteg, tudva légyen, hogy megj övendőltéli 
a' halált; ha pedig feJgyőgyúl, magolmaJ, ·nagy 
hírt szerezzenel\, és fényes jutalmat reményl
hesseneli. De illetlen a' tzélt illy J;:erengő úta
kon elérni al\arni ; minthogy tsalt maga a' leg
egyenesebb út vezet a' tartós· ditsőségre, és 
hirre; és mivel sokszor mago~ a' betegek, vagy 
ezelmek attyafijai sem olly oktalanok, hÓgy 
a' ny-avalyánalt kimenetelét valahogy előre nem 
Játnák, nevetik későbben az . Orvost, hogy olly 
félénk vala az eiőmondásba:ri. 

. Hogy a' nyavalyának jövendő állapotját 
jól megesmerjüll. , és előre-mondjuk, sziikséges : 
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1.) Hogy annak · mind ell>bbeni 
m i n d m o s t a n i k ö r n y ű l á ll á s a i t t ö
k é ll e t e s e n e s :m e r j ük , -~ s p o n t o s a n 
me g i t é l jük, az az, szültség.es a' nyavalyá
nak . töltéiletes megesmerése. Azért is mind 
azok , mellyek a' nyavalya' természetének , 
formájánalt, nagyságán'alt 's a' t. megesmeré
séről mondattalt, ide tartozandók. 

2.) Hogy a' jelen lévő nyavalya' 
n e 'm é n e k t u l a j d o n I e fo I y á s á t , t a r
tását,' és 'kimenetelét esmerjük, . és 
e z e lt e t a' j e l e ri. l é v ő e s e t r e a l k a l m a z
t a s.s u It. Erre n ézve kivántatilt .r és zs z e r i n t 
a) a' ltülönös Pathologiánalt szargalmatos meg
tanulása , hasznosal'i a~ nyavalyált' jól leirt 
történetei , és a' beteg' ágya mellet~ . tétetett 
szoros észrevételelt ; r és z sz e r i n t pedig 
szülr;séges b) a' szorgalmatos és érett itélet, a' 
jelenlévő nyavalyának a' beteg' életéhez , és 
állapotjához való aránnyáróL Mert tudva vagyon 
p. o. az első (a) pontr~ nézve, hogy -a' gyú-

.}adásoknak sebes lefolyások, . rövid tartássok 
lévén, hamar- megválnali egészséggel, vagy 
l1.önnyen megll.emén,-edéssel, evesedéssel, fe~ 

ll.élyesedéssel, fenével 's. a' t. végződnek; hogy 
általjában veszed~.lmesek, sőt ha.lálosak azon 
ny_avalyák, mellyelmél a' tüdőknek , a' szívnek, 
a' nagyobb élet-erelme~\., az agy-velőnek mun
kállwdása meg vagyon .gátolva. 'sa.' t. Továbbá 
a' másodi!~ (b) pontra nézve, esmeretes do-
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log,. hogy némell y nyavalyái~ által más .szcn
vedések meggyógyítatnal~ ( Morbi salutares) , 
midőn másol~ ellenben elég lwrán ellenségesen 
munkálh.odnal~ az életre. 

5.) Hogy.a' természet' orvos.ló ~e
h e t s é g é t j 6 sz e m ü g y b ·e v e g y ü l~ a' b-e
tegben. Tudni kell, miképen mívelt. valaha· 
a' természet a' jelenlévö, nyavalya' nemében, 
inelly J~örnyűlállások l~:özött munl~:allwdott az 
soltat, keveset , vagy éppen semmit ; mellyre 
nézve ismét a' ltülönös P a t h o l o·g i a hasznos. 
Továbbá meg J~:e1l fontolni , mit lehet n' be
tegben a' természettől várni ' mellyneli meg
fontolásában sol\at segít a' beteg' neménel~ ' 
'l l , l ll , ', l , , J , • e et- wrana i, test-a wtasana i, s a nyava ya)a 

, , k 1' ' t l ' , , , nagysagana te untete , a tapasz a as s a t. ; 1gy 
p . o. a: erős test-allwtású emberel~:ben a' gyúlasz-

. tó nyavalyáli Iti özönségesen fontos történeteltet 
olwznak, de lí.edvező I~:örnyűlállásol~ 1'-özött 
könny~n, és hamar egészséggel végzödneh ; azon 
emberekb~n, a' kik az elméjeliet ·az előtt meg
erőltettéli, ha megbetegednek, l\.önnyen lü
fejtődzilt az érző-inas character, a' midőn l~e
vesebbet is lehet -várni a' te1;mé.szet' orvosló 
telH;tségétől ; ugyan ezt !tell mondani azon -
nyavaJyáfiról' mellyel~ a' bús-komor mersél~:-
1etü emberekben eiőfordúlnalt. . 

De ·minthogy ezelire nézve az · egyes ese
teJtben sok J~:ifogásol~ lehetneit, hitetszil~:, hogy 
valóban Jegneh.ezebb munl;.ája · az Orvosnalt, 
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a' természet' orvosló tehetségét a' különös ese
tel>:ben pontosan meghatározni. Ezt tsali az 
érheti el, a' lünél az emberi természetbe való 
mély belátás, szemesség az észrevételben, és 
a' tiszta tapasztalás gyalwrlott ítélő tehetség
gel vagyon öszvel~:a p ts ol va. 

/_..)Hogy az orvosi mesterségnek 
tehetőségé~ az e' féle nyavalya' ne
mében, ·és l~:ülönösen a' tárgyúl szol
g ál ó n y a valyára nézve jól esmerjül,. 
Itt nem tsalt általjában fontolóra kell venni , 
mit tehet az orvosi mesterség a' szóban lévő 
nyavalya' nemében ; hanem egyszersmind, mit 
tehet az különösen a' jelenlévő esetben hi-· 

· hetöképen vagy bizonyosan. Azért tudni ~ell, 
valljon a' nyavalya gyógyítható-e ·' vagynem 7 
ha gyógyítható, melly orvosló mód és melly 
orvosságolt allr;almaztatható.k a' lávánt foganat
nal~ reménységével? lehet-e a' feltett jelentést 
vég~·e hajtani 7 ninisenek-e jelen olly környűl
állásol:;, mellyek a' l~ülömben hasznos orvosló 
módnai~:, és orvosságolmal~: haszn~íltatását meg
tiltják, a' mi által tehát az orvos~ás hátráitatua 7 
nem bír-e a'. mesterség a' jelEln lévő nyavalya el
len sp e c i fi cum szerre.l? szenvedett-e a' beteg 
az előtt ugyan ezen nyavalyában 7 miféle or
vosságold~:al, és melly fogariattai orvosoltato_tt? 
Mind ezeknelt l6nyomozására vezethetne!.: !'l• 
Materia medicá-nalt' és a' I~: ülönős Therapiánal~ 
tudomá1mya .. 
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s·.) H o g y a z o n k ö r n y ill á ll á s 'o k a t 
k i n y o m ·o z z uk , in e 1.1 y ek _a' g y 6 g y í- . 
tást előmozdítjál~_, vag_y meggátol
j á k, a' h o v á a· z e l r e n. d e l 8, a z . i n d í t ó 
o l~ o l{ , és más .e g y é b á r t a Im as b é fo
l y ás o l~ t a r t o z a n d 6 k. Ezen l~:.örnyűlállá
sok helyheztetne~ rés z' sz e r i n t az elme' 
állapotj4ban, a' b~t~g' szol~ásaiban, élet' mód
jában,. foglalatosságaiban, r és zs z e r i n t pe
dig azokat a' lakásában, házi. liörnyülállásai
ban, a' levegőben, az idő-járásban, és sol~:szor 
főképen az e p i d em i c a - c o n st i t u t i 6 b a n~ 
liell keresni. 1\ülönös figyelmetesség ldvántatil~ 

· itt az elrenaelő, az indítq okok, és más egyéb ár.
talmas béfolyásokranézve. Mert nem lészen ked
vező a' Prognosis, h a P· o. a' nyavalyára való 
hajlandóság régi , és tal&n ö.röl~:ségen, vagy az 
organismusnak alkotásán épül; h a az indító 
olwk még jelen vannalt, még munl~:.állwdnall:, 
és s~m el nem hárítathatnak, sem pedig nem 
gyengítethetnek; h a a' nyav~lyá't fen tartó, és 
nagyobbító kör:Q.yülállások el nem mellőztet-. 

hetn~l1:., h a p. o. az aligJellábadozó _beteg él el- ·, 
me' 1~:.eresés·e végett kéntelen mag~t az előbbeni 
ártalip.as béfolyásolmali Ititenni , szolwtt nehéz 
foglalatos~ágait foly.tatn.i, allmlma,tlan Ial~:.ásába 
viszsza térni 's a' t. 

-.· 
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68. §. 

Az Elö-esmérés vagy Elöre-mondás, melly 
az éppen említetett segítségeken (67. §.), k<;5-
vetl~ezésMpen a' tapasztalással öszveköttetett 
olwslwdáson épül , o l~ o s l~ o d ás i Előre-roon
dásnak nevezteti!~ (Progriosis ra.tionalis), és 
ldilömbözil\ a' t a p as z t a l ás i El8re-mondástól 
(Progno·sis empyrica), m,elly félre tévén min
den tudományos feltételeket, észrevéÍeleken, 
és ugyan majd tsak tüneményeken és jelelten 
épül , mellyelmel~ ltövetkezései esmereteselt 
ugyan , a' nélh{íl még is, hogy azolmalt az 

. oliát.meg. lehetne mngyarázni; majd pedigtsalt. 
önnön, és másolmait has·onló tapasztalásain. 

Gg. § . . 

TapaSztalási Előre-r~10ndásolmt állíthat nem 
tsalt az Orvos, a' I;:i sol~ betegelméi tett észrevé
teleket, hanem a' nem Orvos is, a' ki sol~: 

hetegel\ ltör{íl lévén, magát bizonyos jeleldl ez 
tartja' és azokból hasonló nyavaly.áknál ha
sonló lü•ttren.etelre ~lwsko-d.il\. Igy a'. betegeit 
ltörűl lévő szolgált , papolt, bábák 's a' t. az 
érző-inas hideglelésnelt, vagy· ragadó typhusnal~ 
lefolyásában m.egjelenő nehéz hallásból a' jobbu
lást jövendöli!~:; az agyvelő-gyúladásnál a' 
fülből ' 'aló vér-folyást halálos jeineit tartják.-, 
:pe az illyen Előre- mondásolt annál bizony
talanabbalt; mennél ltevesehb észrevételellen 

'• 
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'l l 1 bb ' l l épűlne.k, és menne tavo a van az eszl:eve-

tetett nyavalyáimait a' jelenvalóval a' hasonla· 
tosságok. Az e' féle jelelt elő fognalt fordúlni , 
a' ny~valyált.' különös · leírásánál, · mellyeknek 
megbetsűlése, figyelmezvén egyszersmind n' 

többi lt.örnyűlállásoltra, el ne mulasztassélt.. 

IV. 
A' . NYAVALYA'. ORVOSLÁSÁNAH MEG.· 

HATÁROZÁSÁR ÓL. 
(D E C U R A T J O N E M O R B J) • . ' 

70. §. 

. Minelmtánna megesmertült. a' · nyavalyát'· 
és annak jövendő állapotját : ltészítetik az or
vosi plánum,' me)ly magában foglalja azon 
meghatározáso_ltat, valljon a.) a' nyavalyá t a' · 
természetre ltell-e bízni , vagy pedig orvosolni, 
hogy vagy meggyógyítassélt, vagy bizonyos 
határba vetessélt' vagy tsak ll:önnyebbítessék. 
b.) Milt.épen liell a' szüll.ségeseliet elrendelni , 
és c.) minő szerelikel · l\ell ezelt.et véghez vinni. 

Az e! s ő meghatllrozás J elentésnelt (Indi
cat~o), a' más o d i li az orvosló mód' meghatá
rozásánali (Determinatio . methodi · medendi) , 
a' h a r ma d ik az orvosságole rendelés~n~k (Or
dinatio remediorum) ne·veztetil\. Ezeliben hely
heztetik az orvosló PJánup.1nal{ tárgya .. 



a) 
A' J E L E N T ·É S E k H Ő L 

(DE l_r;u)ICATIONJBUSJ. 

71. §. 

Az orvosi m~mMnal.: azort meghatározása, 
)l'J.ellyet szüliséges. elll:övetni az egészségne~l: visz~ 
sza-állítására vagy tsal.: a' . beteg' állapotja' . 
liÖnnyebbítésére, J e l e n t é sn e l~ vagy l n
d i c a t i ó n a It nevezteti!~:. Azon l~:örnyűlállá

sol~: pedig, mellyel~: az Orvost a' · Jelentésre 
vezetik, J e len t ő p o n t o 1.: n a l~: neveztetneli 
(Indicantia). 

A' Jelentésnel>. meghatározására pedig ki
vántatil~:, ,hogy a' nyavalyát, annal~:ol~:aival és 
foganatjaival, valamint a' betegne!.: tulajdon
ságait is jól es'merjül~: ;-h o g y a' nyavalyánali 
milid mostani, mind történhető jövendő bé-
r 1 ' ' ' b t ' 'l t ' ' '11 . ' '1 I o yasat a e eg e e ere, es a .a potpra a ta -
láss ul~: ; h o g y a' fel győgyúlásnak vagy l>.ön
nyebbűlésnel~: feltételeit mind a' természet' , 
mind a' mesterség' részéről ·megfontoljul>; h o g y 
végtére azon kör~yűlállásolmt és b~folyásoliat 
esmerjüh., mellyel>. a' nyavalyának gyógyítását 
előmozdíthatjál~:, vagy megal>.adályoztathatják. 
Me1JyeldJől _álta1jában v ag y azon meghatáro
zás fog liövetkezni, hogy a' nyavalya ellen 
semmit sem liell. tenni·, · hanem az~ tsa:I~: a' 
tern;eszetre bízni (A' váralwzó Jelenté.s, Indi
ca lio exspectativa), vagy h9gy szül~séges a' 
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nyavalya ellen való munká1lwdl1S vagy is az , 
Orvoslás (Az orvosló Jelentés, Indicatio Cu
ratoria). 

A' V ÁRAJWZÓ JELENTÉSNEK helye vagyon, 
ro i d ő n a' nyavalya orvosló tehetséggel bír más 
nyavalyákra nézve; vagy m i d 8 n nelJl bír. 
ugyan ·orvosi~ tehetséggel, dc még is olly l\ön
nyíí, olly rendes lefolyású, és a' beteg' természete 
olly tehetős, hogy a' nyavalyának gyógyítását 
v~gy könnyebbülését annal1. tehetségétől 'egye

dűl, éppen olly bizonyosan és ,hamarvárhatni, 
ro int a' mesterségt81; ~i d ő n a' nyavalyának 
!~folyása és tartása tulajdo.nltépen meg vagyon 

· határozva·, mellyet meg nem lehet röviditeni, 
és midőn egyszersmind ltö~nyű és veszedelem 

_ . nélkül való; m i d ő n még homályos a' diag-?J.·osis 
(a' ny~valya' ltezdetcJwr) ·,és a' nyavalyát sú
lyos történetek nem ~iövetiJ:;:; m i d ő n o lJ y kör
nyűlállásoli vagynali jelen , mellyeltben a' je
lentett orvoslás nem tsalt nem hasznos, hanem 
ltrtalmas is , mint p. o. ha a.' kénesős .szerelrnek 
használása alatt a' b úja -Clögheil, a' szül\séges ren
delt élet-mód·~o~ nem tar~hatja. m~gát a' beteg. . . 

73. § • 

. 11 AZ ORVOSLÓ JELENTÉS mind azon esete~pen 
szül\séges lészen' mellyek nem foglaltatnal\ az 

. előbbeni §-ban előszámlált pontol\bé!-n· 
Hú-



65 

Há~Ómféle lészen pedig az orvosló Jelentés, 
t. i. a.) a' fe n t a r t ó J e l e n 1 és (Indicatio 
sustentatoriá, prolongatoria), mellyneli alikor 
vagyon helye, midőn a! nyavalya }{önnyí't, 
vagy midőn orvosló ereje vagyo~?-, 's a' tovúbb 
való tartása hasznos. Illyenek p. o. a' }{önnyű 
bőrhiütésekneli esetei, mellyelmek jelenléte által 
nagyobb nyavalyá]>., ú·. m. siketség, rángatód
záseli, 'görtsöli :.s a' t. ha valameily bőr-kiütés
nel\ elnyomattatásától származtah, sokszor meg
gyógyulnak. b.) A' gyóg)!ít6 Jelentés 
(Indicatio sanatoria)", melJy használtatik, ha 
a' nyavalya gyógyítható, és a' jelen lé~ő eset
hen semmi teliintetből nem hasznos, sőt ártal
mas is. Ezen J elentésnek bételjesítésére töre
ltedilt az Orvos a' liétséges esetel\ben is , mi.nt
hogy a: gyógyíthatóság' határai bizonytalanok, 
.és az alltaimatosan vezéreltetett és elősegítetett 
természet sol{szor feljűl haladja az Orvos' vára
lwzását. c) A z e n y h í t ő vagy pal ás toló J elen
tés (Indicatio mitigatoria, vel palliativa), melly 
használtatil'l, midőn altár gyógyítható, aliár gyó
gyíthatatlan lévén a' nyavalya, az nehéz, ba
jos, és veszedelmes történetelikel jár. Ha a' ~ya
valya gyógyítható, a' gyógyító Jelentést az 
enyhító Jele.ntéssel öszve kell l\ötni. 

7 4· §. 

Minthogy az említett Jelentéselmeli meg
. határozásai · igen közönségesel{ · lévén , azol\l>al 

5 
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az Orvos a' különös · ny~valyál(' orvoslllsánál 
meg nem elégedhetil~: sziikBéges, hogy az or
vosi plánumota' l~ülőnős nyavalyáltra, és egyes 
betegelu·e alkalmaztassa. Mellyre nézve a' l:;,ü
lőnős nyaYa.ly{t' orvoslásánúl három Jelentésnel\ . 
kell eleget :tenni, ~~ ugyan e l ős t. ő.r az olwkat 
!tell e.lhárít~ni ~agy \gyengíteni, valamint mind 
.azon héfolyásolutt is . elmellőzni, mellyek a' 
nyavalyát fenntar·thatják és nQ.gy,ohbi thdtjáli. 
A' más o d i It J e l e n t és lávánja a' nyava
lyánali és a' foganatjain.al\ elmellőzés~t. A' h a r
m.a d i li a' Jábadozásnali előmozdítását. - A' 
forró .nyavalyál,han a' megválás:Ó.alt mmlliája 
o~ly nevezetes, hogy annali alkalmatos vezér .. 
l~sé mint l\:ülőnös J elentés az orvosi plánumba 
felyétetili, .és a' másodili 's bat·madik J elentés kő· 
zé helyheztetili.- Az őszveszött nyavalyálmál, 
~időn az egyili fentartja a' másilmt, és egy úttal 
_ef nem . hárítathatnal', fő Jelentés lészen, hogy 
~z őszveszött nyavalya magányos nyavalyává 

-- tétessék, 's így az egyik a' másik után or~ 

vosoltassél~. ~( 

J e g y z é·s, Minthogy némell y kor az inditó ok esme- , 
re tlen, .v.agy ·az már el vagyou üí vozlat,·a , vagy 

. elgyengülve , vagy azt sokszor veszedelem nélki!l 
el nem 'lehet húrúani, legalább nem mindjál't; 
miuthogy todbbá némellykqr a' nyavalya nem 
érvén el a' megváUsnak idő-szakaszát, közvetet
lenill cgészsé~bc állal mégyen: kitetszik , hogy a' 
1ryavulya'· orvoslásánál az említett nég.Y vagy 



67 

h tÍ r om Jelentésnek mindenkor ninlsen helye ; 
sőt mivel nem ritkán valami veszedelmes beteges 
tünemények' elmellözése siu·gelő; sokszor az or
vosló plánumnc,k. ~. végrehajLásáha,n más rendeL is 
kell követni. 

'ZS. §. 

Az e l sIS J elentésnel~ bételjesítéso felelte 
szükséges ; mert még az indító olwk vagy más 
ártalmas béfolyások munllállwdnak a' testre, 
addig a' nyavalya meg nem orv:osoltathati-1{ ·, 
vagy tsak igen töll.élletlenűl. N érneily esetekben, 
midőn az olwk elég korán elhárítattak , a' nya
·valya ~ifejt()dzésében is szinte megfojtatik , 
:rpelly esetben az orvo·sló Jelentés me n t ő vagy. 
ó v ó Jelentéssé váli!~: (Indicatio prophylactica, 
l)raeservativa ). . 

rz6. §. 

· A' más o d i It J elen tés két részre szal{ ad ; 
az e gy ik magával a' nyavalyával, a' más i It a' 

• focranatok' elhárításával foglalatoskodik. Mert · 
b . 

fő tzélja lévén az Orvosnak az egész nyavalyá-
nali elmellőzése ; hogy ezt elérje, meg !tell es
mernie annal{ természetét, és helyét az organÍs- · 
musban, - me1Iy esmerésből származott J elen
tés, e g y e n es J e l e n t és n e lt (Indicatio di
recta), azon orvoslás pedig, melly anna!\ bé
teljesítésére iparkodik , e g y .e n e 5 o r v o s
I á 5 n ak, (Curatio ·directa) nevezteti!~. De 
·nem rithán a' nyavalya' természetét, és helyét 

5 * 
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nem esmerv6n az Orvos, arra nem: munll.itl
JwdllatiJ~ , vagy ha azt esmeri · is , arra mun
liálkodni nem szabad ; illyenlwr tsali a' nya
valya' távul való Ólwina]~, és foganatjainalr; : 
eJmellőzésére lehet vagy szabad munJ.~:~tlkodni. 

Azon Jelentés, mellynel>. tárgyai a' tltvúl váló 

l ,., , r. ~ ' b. t" t, o iol'í. es a Joganato\~:, az az a .eteges or e-
ne tel;: : e g y e n e t l e n. yagy li e riíl ő J e l e n-
t és n e l;: (Indicatío· indü•ecta) , . an nal~: bételjes í~ . 
tésére valóigyekezet pedig e g y e n e t l e n vagy 

' ]:; e _rííl ő o r v os l ás n aJ;: (Cura ti o indirecta) 
nevezteti!~. 

Az egyene .s Jelentésnel'i., · m~llya' 

nyavalyánal~ töl'i.é1letes · orvoslására vezetvén 
azért gy ölieres J elentésnel'í. (fndicati.o radicaEs) 
is neveztetil'í., hel y e v~gyon; m i d ő n a' ny a-' 
valya' ol;:a töl~:élletesen tudva vagyon; m l
d ő n az orvosi szerel>.lwl eltávoztathatili vagy 
legalább gyengítethetili; m i d ő n .annal;: még 
nintsen olly állandó foganatja , melJy ol'í.úl 
szolgáh::ta más nyavalyánal;: előhozására, vagy 
a' jelenvalónali hószszábbitására. P. · o. egy va-. .... 
la!ü a' mérges gombál'í.' evése után félre beszé-
léssei öszvel~:ötött hidegieJésbe esilt; l'litudódilí: 
az indító ol~, -a' méreg hány tató szerrel eléO' 

'-' \ ' o 
· li. o rá n · és szei·entsésen hiü1:esítetik, sem a' gom-
h~l~, sem a' hányt~tó szer más beteges álla
potot a' testben még nem olwzván; az egész
ség itt vis'zsza állítatil\ egyenes Jelentés által. 
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'Az egyenetlen Jelentés, mellytár
gyára nézve t ö r t é n e th é l i (Indicatio ~ympto-

. matica) , és a' legltözelebb való tzéljára nézve 
e n y h í t ő vagy p a l ás t o l ó orvoslásra sza
ltad, t 'öbbször h~SzJ;láltathatil;., mint az egye
l~es; 's· ugyan m i d ő n a' nyavalya' oka nin
ts'e:n tudva, vagy munkállwdása' módját nem 
esmerjül-. ; m i d ő n az olwt esmerjüh ugyan, 
de azt semmiképen el nem hárítha~jul\., p. o. 
a' . vese-1\.övelüől származ o t t vese-gyúladásnál , 
a' hólyagos- himlő-hideglelésnél; p1. i d ő n a' 
tudva ·lévő '.s elhárítható, vagy el is. hárítatott 

' fő oka a' nyavalyánalt m ár olly állandó foga
natoi;.at szi.j.lt, mellyel-. más hövetl>.eztetett nya
valyálmal\., főMp' oi·ganicu~ hib~knal\ 1\ifej
t.ődz~sére 'ol\úl szolgálnal\.. 

n. §. 

A' h a r ma d ik J e l c n t és, melly a' forró 
-nyavalyálmál előfordúl, (7 4. §.) helyheztelil' , 

• l . . l l é l l 'b l l "l ' a u·tstse ~:ne t ve.z r ese en, es · epu a nyava-
lyánal~ az organismusban előford.Uió változásai
nal\, a' kiüresítő útaimalt, és az élet-erő álla
potjának esmeré~én. Végbe vite_til\. pedig majd 
egyenes, majd egyenetlen orvoslással, a' mint 
erről .a' Rülönös PathoJogiában, és Therapiá
ban kiilön ösen fog szó tétetni~ 

' 78. §. 

A' n e g y e d i l;. J e l e n t és a' meggyőgyúlt 
~ nyav.alya' j elenlévő ·ll.övetl\ezé.sein.el\., valamint 
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a' fen-lábadozó' egész állapotjá.nak e&me_rés~n 
épül •. 1'\ivánja az organismusnak helyre állítá
sát, mind az erőln·e, mind az áll6 'részelu·e, 
és a' munkál'ira nézve. 

zg. §. 
Hogy a' neveztetettJelentése1'i ltözűl rnind

egyiltet az egyes esetekhén alk~lmaztathassuk, 
ltülö r; ösen szül\séges azon l'iörnyülállásol'iat is 
mege§merni, mellyek a' megállapítatott Jelen
tést bizonyos l>:ülönös esetelibon megváltoz~ar
hatjált, ltétségessé vagy veszedelmessé tehetil\, 

. a~ melly környülállásolt e ll e n j e l e n t ő l'i n e_k 
(Cont,raindicantia) neveztetneli. Igy p. o. a' 
lenyelt nehezer:t emészthető eledeleli, a' gyo
mor' tájéliában valami nehézségnek érzése, az 
undoro"dás, 's az ö~l,jnt val6 hányás által jelen .. 
_tetil" ugyan a' hánytatószer; de a' jele~lévŐ sza
kadás' a' terhesség,' a' vénség 's a' t. azt meg~ 
tiltják, 's azért is ezelt ellenjelentő történetek 
lesznek, 

h) . . . 
.A,Z ORVOSLÓ MÓDNAK MEGHATÁROZÁSÁRÓL. 

(DE DETERMINATJONE RATIONlS 1.\'IEDENDI) 
~ 

so. §. 

Orvosló módnak n evezteti!' azon meghatá
rozott mód, ~ellyel a' :megállapítatott ~elen
tést. all\almat.os, szereldtel bé'teljcsítjül'i. Éppen 
annyi liülömbféle orvosló ·módok vannak, a' 

.. 
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n1en11yi .külömbféle Jelentések a' nyavalya' 
lefolyásában magol~at előadjltk, mellyelt l~:özűl 
rnindegyilt a' Jelentésnel~ pontosan megfeleljen. 

61. §, 

Az orv.osló módok , !Uellyeltet 11' l~:özönsé
ges Therapia elő á d, érdeldik r és z sz e r i n t 

a.) fől~épen az· erőlm~k felemelését, vagy lea ... · 
la isonyítását ~z egész orgai,lÍSip.ushait, vagy az 
egyes al'l~:atol~:ban, vagy az egyes organurnok .. 
ban : illyen az erqsítő , ösztönöző, mérséklő, 
a' megváltozó, és M antagonisticus orvqsló 
ruód; részszerint h.J fqképen az; organi-. 
cus ré;:;zelt' öszvel>ö-t:-tetésénel .. nagyobbitatását 
vagy l~issebbítetép~t : illyen ~z öszvehuzó, a' 
Ügyító, < a' felolvasztó orvosló rnód; r és z., 
s z e r i ~rt c.) fő.képen a' véru el;: és más egyéb 
nedvélmel~: mennyiségelu~ való ~evekedé?ét 
vagy kevesedését, · vagy minémüségeln:"leJ>. váJ." · 
tozását ': illyen a' .tápláló, a' nedveket kevesítö, 
a' vizelletet l~ajtó, az ·izzadást előmozdít(>, a' 
ned vek~t higí~ó OJ;Vosló mód; r és. z & z. e r i n 1< 

d.) föl~épen ~z orga,nismus' rné+séldetének fel '!l 
emelését vagy lealatsonyítását: illyen a' hevítő. 
és 'a' hivesítő orvoslómód; részszerint e.) 
főltépen a' különös specificus foganatoknak esz-. 
közlését bizonyos nyavalyál>han, ú. m~ a~ . buja.,. 
d ögben, a' félbe-hagyó hideglelésben, a' sűly:
ben, a' rühben 's a' t. :illyen a' specific.us o_rvosló 
mód. -Eze~ orv.o.sló ~ódol~: ·ltözűl majd tsa.M, 
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egyedül egy,majd pedig egyszerre többeJt is hasz
náltatnak a' nya~alya' h.ülömbségéhez ltépest. 

82. §. 
Ha meg. vagyon határozva valamellyil~ or

vosló módnak alltalmaztatása, annak It i t e r
j. e d é s é t is meg kell határozni. Mert p. 6. ha 
valaki gy~ladásban szenved, nem - elegendő 
hogy tudjult, a' hivesítő ~s gyengítő or-vosló 
m.ód' haszn.áltatása' szültségét; hanem egyszers
J'!lÍnd azt is meg !{ell határozni, valljon ezen 
,tzélra elegendő-e a' levegőneit hí ves 'mérséldete, 
a' hí ves italok, a' hí ves és lágy~tó szerelt, a' l~e
vesebb .és nem tápláló eledelelt, nem szülisé
gesek-e egyszersmind a' szélt- f:s vér- l~iüresí

téselt, és melly mértél\.ben? - Melly meghatá
rozáso.kra vezetneJt a' nyavalya' grádusa, fontos
sága~ az .organismusban való kiterjedése, az 

' ' 'd" al , ) b ' 'l l 1 o-sz wsza, tartasa, a e te g nen1e, e et- w ra, 
testének 's ·le1Mnek állapotja 'sa' t. 

1 

. c) 
· AZ ORVOSSÁGOK' RENDELÉSÉRŐL. 

(DE ORDINATIONE REMEDlORUM) 

85. §. 

Azon segedelme}>. ltülönösen , mellyeli 
· eleget tesz ri eJ:; a' J el cntésnelt, és me li yeldtcl 
a' gyalí.orló Orvos a' meghatározott orvosló 

. módhoz képest tzéljánah. elérésére töreltedilt; 
J e l _e n t e t t o r v o s s á g o It n a l>. (Remedi~ in-
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dica ta) nevezte~nek •. P. o. Ha a' ti~ztátalansá
golmal{ a' gyomorból valóltiüresítetése jelente
til'l, és ugyan a' hánytató orvosló mód által , az 
·e· végre használtató hánytató gyökér (rad. Ipe
cacuanhae) vagy !!'hánytató só (Tartarus eme
ticus) lészen a' jelentett orvosság (In~icatum). 

84. §. 
Azon szerel{, mellyel~ a' nyavalyának or-

. voslására szükségesel~, háromfélék: vagy Élet
inódbeli (R emedia diaetetica) vagy Orvosi (R. 
pharmaceutica), vagy Seb orvosi (R.Chirurgica) 

· szerel~. 

as. §. 
Az élet-rendi vagy diaetetica szerel~hez 

tartozan~ól~ nem tsak az eledelelt és italok, 
hanem mind azon béfolyásolt, Ip.ellyeJ'l a' be
tegre mívelnel~. Azért szül~:séges , ho·gy az Or
vos allialm~tos rendeléseket t egyen a' levegőre 
nézve, mellynek tisztaságát, melegségét, szá
razságát, megújítását meg l~:ell határozni; továb
bá az e l e d e l e l'l n e l~: 's i t a l o l~ n a ~'i. mennyi
és minéműségekre , a· t es t' mo ~g ás a ir a 
vagy nyugodalmára , a' l e lll. i i n d u l a tok- , 

. ra, az álomra, az ·ágy beli-és fehér ruha' 
tisztaságára és minéműségére nézve; a' midőn 
js nem leszen feleslegesmegmondani, ló-szőr
ből vagy s~almából .liellje11:-e az ágyat készíteni, 
l\önnyű vagy nel~éz legyen-e· az 's ·a• t. Fő 
regula pedig az élet-módnal~: elrendelésénél , 



hogy ez foganatjál·a nézve ·a.• ~öbb.i szerell.kel 
megégyezzen; hogy továbbá az ·élet-kort., . a: 
.nemet' a' szokásoll.at·, a' l\ülönös érzés-tu-l~j
donságot, valamint az. esztendő' részét is,: áz 
éghajlatot, és más egyéb környűlállásoll.at te.: 
l\intetbe vegyük. 

A z O r v os i sz.erell.et a,zon regulái\ szerint 
rel?-deljük, melJyek az orv<;>si Sze:t;"'-.tárba.n (a~ 
Materia medicáJ)an) előadattali, hozzáadván a.' 
1Iasználta.tás' 'm6dját (Sign __ átura), mellyről e~ 
nem lí.ell mulasita.ni a' beteget vagy a' lí.örű]~ 

lévői~:et szóval is tudósítani· ; · mert így ell\erűJ.-. 
tetnel~ a' soMéle h ibál~; -Ha az oltsó, és belföldi' 
orvosságok hasonló hathatóssággal birnai:;, mint 
a' külföldiek ,.azoliat szül>sé·g váJasztani; s5t né- · 
~ellykor a' házi orvosságok is, fől~: épen a' falu-. 
l\on, az orvos' .figyelmetess~gét megérdemli!~: . 

A' S e b- o r v os i segedelmet, úgymint az 
érvágást, a' piótzálmall. all'lalmaztatá:sát, a' kö
pÖlözést , a' l~ristélyeket, a' pároltatásokat, a' 
hólyag-húzókat, a' 'mustár.lwvászol~:at, a' folyó-. 
sebell.et, 'sa' ferdől'let ,. éppen olly pontosan és 
figyelmetesen Í~:ell rendelni'· mint az orvosi 
szereket; sőt némellyl~or szükséges lés.zen ezekre 
nézv~ különös tudósítást is adni , Ú; m. a~ hó
lyaghúzóknak helyéről' a ' kiüresítendő vérneh 
mennyiségéről 'sa' t. Sokszor pedig a' szül~:séges. 

·nagyobb chirurgica. operatióra: nézve a' Seh .... 
Ot•vossál tanátslwzunll.. 
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TOLDALÉK 

A' NYAVALYA' TÖRTÉNETE' LElRÁSÁNAK 
MÓDJÁRÓL. 

(DE MODO HISTORrAS MORBI CONSCRIBENDI). 

86. §. 

A' nyavalyánal\ olly ii:ásbeli előadása, 

mellyben annali l\ivizsgáltatása, az e' szerint 
~egállapítatott Diagnosis, Prognosis, és Or.vos
lás '· valamint a' nyavalyánal\ további· lefolyása 
is feljegyeztetnelr, a' n_yaválya' története'leirá-

. sának nevezteti]~ (Conscriptio historiae morbi). 

87. §. 

· Hasznos az illyen nyavalya történetének 
leírása ; . mert sol~:szor kipótolj a annair kivizs
gált~tás~t, midőn az Orvosna~r nintsen allral-

, ' 'l ' b 'l . 'I . ' matossaga magana a etegne megvizsga m a 
nyavalyát, midőn ,nel'I1- ritirán a' leirt nyava
lya-történetei~: nagyobb tapasztalású Orv?sok
nal~: ~ll~:üldet~el\ jó tanáts-ad~s végett. Mellyre 
nézve minthogy szégyenére válna az Orvosnak, 
ha az illyen nyavalya-rajzolatok hibásalt vagy 
tölrélletlenel{ lennének ; · ·minthogy ltülönösen 
a' falun lakó seb-orvos a' belső nyavalyák' 

·fontosabb eseteiben arra köteleztetik ; hogy más 
Orvósnalr tanáts~t lrérje, a' l~:inek távúllétében 
a' nyavalya' történ~tét írásban ell~:ül~eni l~én

telenítetil< ; minthogy az illyert töl~:élletes nya-
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valya-leíráson épi'Ll az orvosnak íté_lete, melly
től függ a' beteg' élete: kitetsz.il~, melly szül\
séges.1égyen, hogy az OrvO?, és Seb-orvos a' 
nyavalya' történeténe!\ pontos leírásában ma-

' gát szargaimatosan gyalwrolja, és töMlletesítse; 
annál ·is inkább , :ffiivel ezen · m~nl~a nem ltön- · 
nyű, ·sőt néruelly ~nehézségekhel is . vagyon 
öszvekötve, és tsak sol\ gyak<?dás által szerez-
tetil\ meg. · 

ea. §.· 
Megszereztetik ezen mesterség az orvosi 

gyalwrló oslwlákban. Mert ott mindegy ilt fel~ 
~ vétetett beteg a; Tanítónal' vezérlése alatt, a' 
, tanulónak általadatik orvoslás végett, a' liinel:t 

ll.ötelessége ·egyszersmind , hogy a' ._ betegne!\ 
ro ind előbbeni, mind j elenlévő áll~potját a' 
legnagyobb valódisággal , pontossággal és t ö-
1\élletességgel papir·osra feljegyezze, és mind 
azokat, mellyek a' nyavalya' esmeréséről, elő-

d l l l l l l l l 61 l k mon asaro , es orvos asar ~agyaraztatna , 
ahhoz függeszsze. Mind ezelt nyilván felolvas
tatván, .azolt folyta~ásúl feljégyeztetnek, mel
lyek mindegyili n _apon a' n yavalya' lefolyása 
alatt észrevétetneit és előadatnak a' nyavalyá
nal\ végéig. Eltltépen 'az ifjú Orvos a' nyava-
1 yáliat, és _azolmal' l efolyását, minden változá
saildtal együtt , lassan lassan mindég töltélle-

' ' 
t~sebben esmerni tanulja; és az illy :módon 
öszvegy4jtött történeti dolg?h)lÍv 1\övetőji, és 
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vezetőji leszne!\ az Orvo.~nali az ö nehéz hi
vatalában. -

.J egy z és. Vil<igos, "hogy a' tanuló Orvos; és Sch
orvqs t.sak akkor tehet sikere$ előmenetelt" az 
orvosi gyakorlás' meg tanulásában , 's t.sak· akkor 
szerezheti meg magának a' nyavalya' tö1·ténele' 
leids:hiak mesterségét; ha a' Klinikai gyakorlá
sokat legnagyobb szorgalmatossággal' soha félbe 
uem szakaszlatott iparkodással, 's mintegy a' be
tegnek ajándékoztatolt lélekkel teljesiti; ha azon 
napokban is ' mellyek sziín-napoknak nevezlelt
nek , 's mellyekben a' Klinikai gyakorlások mél
tán foly tallatnak, az orvosi gyakorló oskoláhan 
meg jelenni szoros kötelességének tarLja. Merl ha 
a' . ü1;111ló a' nyavalyttkkal ugyan azon lép ls ökön 
nem jár, ha azoknak minden tüneményeit, minuen 
vállozá~ait észre nem veszi 's fel nem jegyzi: az 
és.zrevéLelek és tapásztalások nem , egészek 's a' 
nyavalya' leirása tsak egygyü nem f~iggő töredé
kekké válik, mellyek soha sem adnak elegendő 

oktatást. (Lásd Beküszöutő beszédemet: A' tapasz
t ahis i orvosi tudománynak rnéhóságárol , és a' 
kezdő orvosnak a :r. orvosi gyakorlásra Y aló vezér
lésé,ről. 1824-dik évi Tudoruáuyos GyüjLeméuy"tiek 
VIII. KöLetében. 

89· §. 

A: nyavalya' tört~neténel\ irásbeli előadása 
magában foglalja a' beteg' nevét, melly által 
annal• neme is l•ijelentetil\ , születése' · he
l y ét ,. hazáját , élet: korát , vallását, tisztsé-

' r· 1 1 t ' 't t t 11 t' ' a1 1 , ' ' get, o g a a assaga , , es -a w asan, ~ enasat, 
l.el liénel:;: állapotját; ez el\ után_ elöszámláltatnal' 
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a' kiállott'nyavalyák, főképen azok, ~melly~ldtcl 
a' jelenlévő ·valami öszvelíöttetéshen vagyon.; 
]eirattatik továbbá enneit lefoiyása, gradusa , · 
tartása, olta, 's az eddíg- használtatott orvos
lás, annalt foganatjáv~l együtt; elé>adatik a' 
nyavalyának meg.határozása (a' nyavaly~ról való 
, 'l ) . o ' b . . . . l ől é Ite ·et az rvos vagy s.e -orvos reszer . ·,v g-

. tére az Előremonqás, és az Orvoslás: 

. go. §. . 

A' nyavalya' történeténelt irásbeli előadá
sára.nézve e' következendő reguláltat, h ell meg
tartani: 1-ször a' nyavalya' története' leírása 
valódi , 2-sz.or pontosan , de egyszersmind 
3-szor rövideden legyen irva; 4-szer távúl le
gyenek minden haszontalan l\épzeleti allítá
solt, történt dolgoll.at foglaljon magában, noha 
5-sz6r helyes okoskod~solíat is lehet belé ilt-

. tatni ; 6-szor leghelyesebb azon renddel í.rni 
a' nyavalyánall. történeté~, melly a' nyavalya' 

. kiviz.sgáltatásá1:a, és orvoslására nézve előadatott. 

·gl. §. 

· Hogy tanl.llóimnak a'· nyavalya' története' 
irását annál inltáhb szemlélhetővé tegyem, és 
azt mind az orvosi gyalwrló ·Oskolára, mínd 
jövendő szükségeilue nézve ltönnyebbítsem, ím 
egy példa a' követés1·e ·: 
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l\ é S ő b b j á r 6 , é r z ö - i n a s c h a r a c t e r
r 'e hajló, 's . lép-daganattal, ca
t a r r h a l i s k ö h ö g é s s e l , és h as m e
n é s s e l ö s z y e h a p t s o l t m i n d e n
n a p i fél b e-h a g y 6 h i d e g l e l és n ek 
a' története és orvoslása. 

H* Márto~ , 50 esztendps, l~:özép termetű, 
'sa' mint l\ülsőjéből itélhetni, hideg mérsélde-. 
tű ember, R. Ratholicus, foglalatosságára nézve 
Áts, nőtelen; eredetét 'egészsége~, és hoszszú 
életű szülől\től vette Gömör Vármegye' N. vá
rosában; szüleji már inind a' ketten kimúltal'L 

·a' világból nem annyi.ra valamelly nyavalyá-
han, mintseln a' ~-énség' e]l{erűlhetetlen l~:ö

vetll:_ezésében az élet-erőt lassanitint való fo
gyatll:ozás[~an és l'Limeríteté?éhen.- Azon fot;r6 
bőr-liiütéseliet, mellyel'í. a' gyermeJii éle.t-kort 
meg szolüá'r~:. lepni, ·szerents~sen 's minde~ ár
talmas következés néll;:űl kiállotta, 's azok után 
·13-dil;: esztend.ős koráig, az az a' felserdűltség' 
idő-szal>.aszáig egészséges volt, a' mikor ne
gyednapos félbe-hagyó hideglelésbe. esett, de 
ettől l\ét hónap' lefolyása után orvosi segede
lem ál tal mcgszabadítatott ; tizenhetedi!~: esz· 
ten d ős lwrában katona-éJ et re adta magát, meÍly
n~l az első hat esztendőkb~n noha az élés
mód', és levegő' hülömbféle változá'sainal~ Ili 
'i·olt téve, ép egészséggel birt; 25·dil\ eszten-
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dejében, éretlen gyümölts' bővebb évése után 
hai-madnapos félbe- hagyó hideglelésbe esett, 
a' mellytől az orvosi szereket sikeretlep.űl hasz
nálván félesztendő' Jefoly~sa után végre a' ter
mészet' ön tehetsége· ál~al meneltedett meg. 
:Résőbben a' T'emesi Bánátba jutván, minden 
nyilván ~aló · indító okok nélll.űl, hihetőleg a' 
hónyi félbe-hagyó hideglelések' hifejtőd~ésén~li · 
liedvezlS éghajlat' befolyása által harmadszor 
lepettetett meg félbe-hagyó hidegleléstől, a' 
melly három h-ónapi orvosoltatása után háríta
tott eJ. Fí.ilépvén 42-dilt esztendejében a' katon'a
életből, mesterségét . gyakorolta, 's ·mindég 
egészséges volt, egész a: mostani nyavalyájáig, 

. m~11y az 1824-dilü Augustus' vége felé li.ez
dődött. 

A' jelenlévő nyavalyánali Jejrása 
és t ö r t é n e t e. 

H* kevéssel az után, hogy ]{övé~ 's nem w. 
kélle~esen főtt húst evett, és erre solt vizet 
ivott, _ fő-fájást , nyomást a' gy o~ or tájéJi.ában, ~ 
émelgést; hányásra való ingerlést, és egész ' 
testéhen nagy_ bádjadságot érezett; midőn pe
dig az újját háJ;lyás' eszltözlése' végett, a' torll.a 

l 

bemenetelébe dugta, az előbb lenyel t és meg 
nem em~sztett falatol\at mindeli erőltetés nél
ltűl l~ihányta; a' ~ire ugyan lt~véssel jobhan 
érezte magát, é.jtszalta' türhet<'1e1~ aludt, ~s mi
vel más nap' semmi bajt sem érzett, folytatta 

fog-
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foglalatosságait; de a' ltövetltezö napon, az az 
a' nyavalya' l~ezd'etétöl harmad napra estve felé 
tulajnon bádj'adtságnalt, ásítozásnal\, nyújtóz
lwdásnak, és (a' mint a' beteg előadja) erős 

szúró fájdalmaltkal öszveltaptsolt tsont-szagga
tásolmalt megjelenése után borzadozás t, ez 
után pedig fázást érzett ; mellynek egy egész 
óráig való tartása után lassanitint forróság kö
vet]\ezett, a' melly két óráig tartvánléptsőnliint 
e~yhült, 's eltünt minden. izzadás nélkül. Ezen 
három óráig tartott ostrom után , melly alatt 
n' nagy fő-fájás, és hádjadtság a' hetéget ágyba 
feliüdni lténtelenítette , álom ltövetl~czett , 

l 

mellyhől a' midőn reggel a' beteg felébredt, 
távúl :voltak minden beteges történetelt; -
e'féle hideglelése's ostroq:~olt minden 72-dik 
órában jelentelt meg, banern a' . negyed íz
beli súlyosabb volt, mert a' testet erősen 

megrázó , és · fő-fájással , nagy szomjúságg~l, 
szapora és görtsösen öszvehuzott puJsussal 
öszv~köttetett 's három óráig tartó fázás után 
nagy forróság következett, a' melly fél óráig 
tartván olly hőséges , és ltözönséges izzadás 
jelent meg, hogy enneit egy óráig való tartása 
alatt Mtszer lténtelení~etett a' beteg inget vál
toztatni. Az ostromnalt végével jól érezte ma
gát ~gész a' l'lövetltezendőnek kezdetéig, 's így 
hat hét lefolyása alatt míndcn 72-dilt óra után 
egyszer hideglcléses ostrom, egyszer pedig hi
degleléstől ment idő ,mutatta magát; azután 

6 
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minden /.a-dil{ , végre minden 24-dil{. órában · 
de mindég egy órával liésőbben jelentek zi.teg 
a' bideglcléses ostrou~oli. -Hogy hoszszas nya-
1'~lyájától megszabadúljon, hozzánh ' folyamo
dott, 's az 182h-dil\. esztendéi Nov. 8-dil,án ·a' 
Seb-orvosoli'. ~zámára· rendeltetett orvosi gya
horló oslwlába felvétetett, és nehem délutápi 

. orvosi látogatásomlwr különös é~zrevetel , és 
tapasztalás véget); ál talqdatött. 

Estve felé, midőn t. i. a' hideglelés' ostromá
tól ment volt a' beteg, megvizsgálván aldwri álla
poLját, e' l~ö\'etl'i~zendoh.et tal[tltam: A' színe 
beteges cachecticus állapotra .mutatott, mozgó 
ereje gyenge volt, . már négy nap óltali1s' meny
nyi'ségű fejéres talmyos li1pöMss_e1 ösz:vel\ötöU 
tseh.ély liöhögés, és bővebb, t . i. 24 óra alatt 
l>özel tizenhatszor has-fájás l>özt történt, és gyen
gít{) vizes szél>:-lriüresítés volt Jelen, lépje' .tá
jél'ia dagadt, l'ieményes, 'sa' hülső nyomásra 
fájdalmas, vizeilete pedig sárgás volt 's por
forma fehér salalwt tett le ; étel-li.Ívánása ren
des, és a' többi állati muniuíh is épeli voltal\. 

Nov. g-Mn) - - - - - -*) ( Minel'i-
~ Orvoslása' 1-SŐ napjánS 

~) Minthogy a' hideglelések hitikus kiti'resítésekkcl 
szaklak mcg..:..v&lni, ezek pedig közünségcscn meg
ha"láruzolt uapok~·a kötleLnek: a' hideglelés' folya
mal ja', és orvoslúsa' ~eirúsában a' nyaYalya' tartásá
nak idejét. is naprólnapra sziikséges fel jegyezni ; -
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utánna az éjtszalift t nyughatatlanúl töltötte, 
's tsal'i. kétszer volt vizes sz·él'i-liiüresítése : reg~ 

. geli hét óralwr a' hideg lelés' elöljúró jelei' tud
ni illik a' borzadozás, az ásítozás 's a' t. meg
jelentek.- 0ost 8 óralwt , a' l>.özönséges lá
togatáslwi· a~ hövetl\ezendőket veszszük észre: 
a' beteg•olly mértékben fázik., hogy a' mi~t 
J.á tjul'i. az egész teste reszhet, fogai vatzognal'i., 
ltörmei l'i.él\el'i., a' l'i.ülső tahrél'ijái sápadtak , 

· szárazal'i., és hiclegelt ; érverése sza'pora, l\itsiny, 
' s görtsösen öszve van h.uzva; a' feje. fáj , a' 

szomjúság<! nagy. 

A' n ya val y a ' m eg h a t á r o z á sa, és meg
n e v e z és e . 

R észszeri.rit az éppen jelertlévő történetek, 
részszerint p edig és hűlönösen a' nyavalya' leí
rásában említettek, úgymint a' fázás, és erre 

l Ő f 6 ' , r !J. f' . ' ' . ' , h övet 'i.ez ·orr sag , a w- aJ aS, a szomJusag, 
a' beteges lanlmdtság , a' szap ora puJsus, a' · 
h i d e g l e l é s' jelenlétére mutatnall:_; ezen tör
t énetehnek izzadással és szinte egészséges álla
pot' · érzésével 'Való végződése 's elmulása, úgy 
nem li.ülömben u gyan azon tör_ténetelmel~ bi
zonyos idő-ll.öz után vaJó viszs?<atérés~ azt· je-
------ . . 

de nem emlékezvén hetegiink nyavalyájának kez
dele~ napj(tról , ilt ·erre nézve hézag hagya tlatolt, 
mclly tehát azt . jelenti , hogy ninlsen tud ra tö
kéllcLessen ezen félbe-hagyó hideglelésnek tarlúsa' 
ideje. 

6 * 
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. _ lentik, Jwgy félbe-bagyő hid.eglelé8 
vaayon J"elen, melly nl~lwr a' midlJn ostromai . ;:, . 
eleinte minden 72-dilt órában je~entelt meg, 
negyednapos, li.ésőbben azután . ha~·madnapos 

volt; most pedig, minthögy mii1den ~4 órn 
l~özött egyszer hideglel~ses ostrom, egyszer · 
ellenben hidegl~léstől szabad id ű · nyilvánozza 
magát, m i n d e n n a p os fél b e- h a g y ó h i:" 
d e g l e 1 és n ek határozta til>. meg, még pedig 
l\ és ő .Ö h j á r 6 mi~1dennapos félbe-hagyó hi
deglelésnek, mivel a' beteg' állítása szerint 
egy orával Msőhben jelenil• meg naponll.int a; 
bidegleléses ostrom. A' nyavalyánall ezen meg~ 
határozásában vezettetünl" azon félbe-hagyó ' 
hideglel.ésel>. által is , mellyelillen · a' beteg 
13-dik eszt~ndős Jwrától fogva h~rom ízben, _ 
és pedig boszsz~bb ideig szenvedett, mellyell. 
<\' mester~éges 01:vosJas' elmulasztása által·oltoz .. 
tatott lép-dag~ri.~Í, és has-dugulásolmál fogva 

'elrendeW olwkúl szolgálhattali, úe-y valamint 
a' rnost ~ralkodó , 'sa' félbe hagyó hid.eglelé~ell
nek ked.vezŐ idő-jár&s által is. Mind ezek előre 

· járván, az él~s-mód,ban elkövetett hib~., a;liövél' 
·hús' evé1~e; 's erre a' hideg viz' iv~sa elégséges 
volt a.' félbe hagyó hideglelés' felgerjesztésére.
A' C h a r a c t e r e inkább az é r z ő i n as r a, 
mintsein a;. gyúlásztóra hajlili ; ezt bizonyítjáJi , 
a' beteg' élet-lwra, a' nyavaly4nal> már három 
hóuap ólta való · tartása, a' be~egnek halavány 
cachecticu~ . színe, nagy lanl>adtsága, pulsu• 
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sának gyengesege még a' hidegleléstől ~zabad 
időben is.- Mind a• l é p. d a g a n a t, mind a' 
jelenlévő tsekélyköhögés, és a' hasmenés, 
ösz:veszövettetése~ gyanánt vannak jeien; amaz 
1·észszerint az előre jár't többszöri hidegleléselí:
nel'i, rész~zerí~t a' jelenlévőnek a' köve~l'iezése, · 
emezeltet pedig főMpen a' meghűtésnek mél
tán tulajdoníthatni ·; mert azt vallja a' beteg, 
hogy minekelőtte bejött Intézetünkbe, n~d~ 
ves szobápa.f\ tartózkodott és sol\ hideg vizet 
is. ivott. - Az egész nyavalyát tehát li é., 
s ő b h j á r ó , é r z ő i n as c h a r a <;t e r r e haj., 
ló, és lép-daganattal, catarrhali~ 
köhögéssel 's h as me n és se l · ös z v e-. · 
sz ő ~ t m i n d e n a p o s f é l h e -h é\ g y ó h i .. 
d e g l e l és n e l'i n e v e z zük (Fehris intermit~. 

·t ens quotidiana postponens, in characterem 
nen'osu~ tende.n.s, complicata cum tumore 
lienis. ' cum tuss~' et :Piarrhaea catarrhali) •. 

A z E l& r e m o n d á s~ 

Minthogy a' j~le1~évd félbe.,hagyó hideg~ 
lelés már hoszszabb ideig gyötörte 'a' beteget, 
's · all~:almatos orvoslása' elmulasztás.a által a' 
hihetőleg már ez előtt jelen yolt.Jép-daganat is 
nagye>hhodott, sőt cachecti.cus állapot .is fej., 
tődött 1~:\; mivel továbbá. az őszszel előforduló 
félbe-hagyó. hideglelés.el>, nyakas.ak szolüak lenn.i, 
's a' mindem1apo& félb~-hagyó hideglelése:k. áJ .. 
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taljában pehezebben orv.osolta~nali, . a·· hideg
leléstől ment időneJt rpvid volta miatt: ezen 
nyavalyának föl~élletes orvosiása nem lievés 
,gondot, és mu:q.kát fog olwzni,; annál is inJ..:ább, 
mivel a: lép-daganatualt ,' · a' nagy gyepgeség
neli, és ·a• hasmenésnek jelenléte más liövet
kező nyavalyál{ra, úgymint állandó hidegl<:?
lésre, , vagy &Qrvasztó petegségre , sőt a' · viz
hórságra is nyújthat allialmatosságot. Az.om
ban m i v e l a' beteg IntézetünJ;,ben nem lészen 
ellenséges befolyásolmaii liitéve ; m i'' e l itt 

el fognalt l~:erűltetni mind az élele~m·e, mind 
a' ,levegő' befolyására nézve minden hibáli, 's 
az all~almatos orvoslás sem fog ·elmu1asztatni; 
m i v e l a' hidegle1éses ostromol\ nem tartanalt 
sokáig, 's ugyan azért a' jelentet~.· orvosi sze-

- rek' al.ka·Imaztatásá~·a elég idő fog engedtetui ; 
m i .v e l továbbá ét' hidegi eléstől ment idő-közölt 
a' bádjadtságon liivűl tisztáli ; ID: i v e l a' hi
degleléses ostromol\ már most Jiésőbben jelen-

' . neh. meg, mint ez előtt, a' mi~or pontosan 
mil'1dég ugyan egy időben jelentek meg ; 's 
végre m i v e l az érző-inas character nintsen 
kifejtődve :· reménylyük, hogy a' b.eteg onos
Jásl,ln.l;, alatt rövid idő ·mulva meg ·fog szaha4úl
ni a' hidegleléstőL Teliintv.én az ös z v es z ö
v e t t e t és ek e t:' ·a· tsekéJy l~:öhögés ' me ll y 
l,lyilván meghűtésből származott, tsal~: · annyi
lJan vagyon a' hidegleléssel okbeli öszvel~:ötte
tésben , a' mertnyiben az általa elgyengült 
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testben a' meghűtés annál könnyebhe11 indító 
Ól~úl szolgálliatott, ·és viszs;ont a' tovább tartó 
hasmenés is-fe:qtarthatja, és nyahasabbá teheti 
a•· hideglelést; mindazon:által' ha ,ezen öszveszö
vettetésel~, és nevezetesen a' hé!-smenés, a 
betegnek melegen tartása 's a' bőr-kigőzölgés-

. neh. mértéldetes előmozdítása által el nem 
enyésznél~; egy· l~evés időre- hát~·áltatnak, a' fiHbe
hagyó .hideglelés' gyógyítását. ·A' l é p- d a g a
lút t az előbbeni félbe-hagyó hidegleléseJ,' .kö

vetlí~zése ugyan , de ny11ván nagyobbodott az 
e' jelenlév8neli folyamatja alatt; mellyre nézve 
reményljük, · hogy ezen daganat nem . fogja 
gátol ni a' hideglelés' gyógyítását; sőt megtör
ténhetil~ é!-z is, hogy a' félbe-hagyó hideglelés 
ellen használtatott sze rel\., nevezetesen a' Chi
na, melly eddig elmulasztatott, a' hideglelés
sel a'. lép-daganatri~li nagyobb r~sz,ét IS el· fog-
. ' 1 11M . )(IL\. me UZlll, 

A z O r v o s l á s. 

Fő regula ·az öszve-szőtt nyavalyái,' orvos .. 
láslthan azolmalí egyszerűsítése. Minél fogva 
megfontolván, a' jelenlévő nyavalyái\ líözzűl 
mellyil~ J~ívánja sürgetőMpen a' gyógyítást, azt 
állíthatni, hogy itt a'' hideglelésnek, 's egy
szersm~d a' hasmenésnek· elM1:ítása legsürge-
•tőebb; ' mert mindegyilmek hoszszabb ideig 
való tariitsa gy~ngíti a' beteget, 's v·eszedelmes 
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következtSse.kre nyújt al.kalmatosságot. Mint- , 
hogy pedig méltán remény lhetjüll. , hogy a' 
)iöhögés, és a' hasmenés meghűtésből szár_.! 
.mazván a' levegőne.k melegebb mérséldete által 
is enyhűlní fog ; a' lép-daganatjánali tulajdon 
orvosiása pedig nem lévén ~ürgető : · szüksé~es 
a'· félbe-hagyó hideglelésnek elhárítása, mivel 
itt semmi orvosló tehetséggel bír. Mellyr~ 

nézve 1~) .el J{ell hárítani az ártalmas befolyá
sokat, 

1
tá vúl lé,vén már a' felgerjesztő olwk ; 

2.) magát a' hidegleléses nyavalyát kell eltávoz
tatui történeteivel együtt, és ·3.) a' lábado
zást szükség előmozdítani-. Az e ls ő Jelentés 
a' betegnell. mértékletesen meleg, tiszta és vi
lágos szabába való helyheztetésa, könnyen 
emészthető és tápláló e1eáelel\' szo1gá1tatása, 's 
így az élés.módbeli hibák' ell~:erűlése últal tel
jesítetik be. A' más o d i Jt Jelentés' teljesítése 
ltét_ részre szaka,d, az egyik az egész nyavalya' 
elhárításával, a' másili pedig az egye,s törté
netek' elm~llő~ésével foglalatoslwdik; amaz a' 
hidegleléstől ment időben (az Apyrexiában) 
emez a' hidegleléses ostromali alatt all~:almaz
tatilr. M_ost lévén jelen a' félbe-hagyó hidegle~ 
I , l l " • f.' , ' . d ő l esne i e so , az az a azas 1 ·Szah.asza, s nem 
vétetvén észre eze:r:t idő.szaltasznak 'tört.énetein 
lüvül ollyanok, mellyek liülönös orvoslást ld- . 
vánnak, az, rendeltetett: h o u y a' bete un ell. 

b b . 
azonnal (vala~!! int a' liövetkezendő ostromolt' 
első idő·szakaszában is)-széMű viráuból készí~ ' o 
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tetett Thea egy k~t findzsával lágymelegen 
adattassélt; h o g y a' forróság' idejében tsak 
lassanl~int távoztassanalt el a' ~élegebb taka
l'Ók , és hívesebb italok adattassanal~ a' beteg
nek; h o g y a~ izzadás alatt egészen annak 
végéig mértékletesen hetakarva az ágyhan ma
radjon , hideg italt ne igyélt, és a' meghűtésre 
's ez által az ostrom' rendes megválásá' al'iadá
lyoztatására semmiképen alkalmatósság ne 
nyújtassék. Rüiömben,tsak az ostrom' végével 
nyújtassél'i. a' betegnek egy kevés eledel, ne
vezetesen marha-hús-leves, a' betsinált' leve, 
és vizzel elegyitett hor tseliély mennyiséghen~ 
Végtére az rendeltetett, hogy a' beteget roind 
az ostrom alatt, mind pedig a~on kivül jó 
szemügyben ltell tartani. 

Nov. 10-l'ién 5 - - - - -(.Tegnapi 
?orvoslása'2-~Í1\ napján., 

látogatásunit ut~n, mine.lmtánna tudni illilt a' 
fázás' idő-szakasz~ egy · óráig tartott volna, 
megjelent a' forróság ; ezután pedig egy fer
tály óra mulva izzadás lepte meg a' 'beteg' 
egész testét , melly'el l1.issebbedvén a' forró-

, . ' fő C' • 
1 

' • ' 
1 1 

' h bb sag, a -!aJ aS, a szomJusag, es a ne eze 
lélegzet-vétel is enyhültek, az érverés pedig 
engedett szaporaságából, és hab-formává vált; 
az izzadás harmad · fél óráig tartott'· tehát az 
egész hidegleléses .<;>stro.m négyig, ·az az tizen- . , 
kettőd féli ,g- : későbben ebédjét jó izűen elll.öl ... 
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tötte ~ ·'s azut{m inagát jól ér.ezvén &gész éjjel 
·jól aludt; és tsa~'l · egyszer. volt l~:ásás széli:-leté
tele; a' köhögés tsal'l nem ·egészen eltünt:; az 
éjts~aka 1\.Íüresített vizeilete tégla színű salakot 
tesz le.-

-Most 8 óralwr Íseli:ély borzadozásról pa
~aszollwdilt a' beteg, ásítozi.l'l , a' -k.ö1:mei M
kesell., nagy a' bá.djadsága, jelen vamiah. a' 
·hideglelés~ előpostáji. -

Tekint:vén mind a~. tegnapi hidegleléses 
ostrom' lefolyását, mind a' jelenlévőnek tsa!>. 
;nem egy órával későbben megjelent előpostá
jit, a' teg1:1ap megállapítatott nyavalya' meg
ha,tározása és megnevezése nyilyán megerősí-

. tetil;,. AJ?ból pedig , hogy a' köhögés egy·edűl , 

a' betegne!;, m elegen tartása, és a' .Chamomilla 
theával való élés áttal előhozattatoU bővebb · 

- b<?r-I>igőzölgé.se után Iússebbedett, a' vizes széh:-
1\.Íüresítés~li pedig, mellyel;, ez előtt 24 ·óra 
alatt t i z e n h a ts z o r történtek, annyira e'ny
hültek, hogy · tegna_pi látogatásurÍlüól fogva 
tsall. egy !\ásás szél;,-letétele 'volt a' betegne!;, , 
azt vitatjul'i.: hogy a' mint gyanítottul>., mind 
a' köhögés, mind a' szék-h.iüresítésel'l a.' me·g
hűtés' olwzatjai voltak. J_\1inél fogva megszűn
vén a' ll.öhögés, és a' hasmenés , mellyelt el
lenfelentésűl is szolgálh~ttak volna a' China-

- héjnal'l, ~int a' félbe-hagyó hideglelés' ellen való 
_fő orvosságnal'l alJ~~lmaztatására nézve,. ugya,n 
ezen orvosságot ; · még pedig enne!~ legjobb 
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nemét a' barna Chinát (China fusca) ~ogjull. 
használni , annyival is inll.ább , mivel a' he-

. tegnelr;: nagy gyengesége, a' nyavalyánall. h osz- . 
szahb ideig v~tló tartása , a' mingennapi nyo
matja (Typusa) 's ezen okol~hól az állandó 
hideglelésre , cachecticus állapotra , 's l~ülönö
sen a' víz-kórságra való. hajlandósága miatt itt 
nem lehet helyek a' Ch.inát pótoló szereknell. 
(surroga ta). Hogy mindazonáltal a' bél-tsa
torna, melly a' jelen volt hasmenés által el-. 
gyengült, megcr5sítesséli, hogy továbbá bizo
nyosabban megemésztő d jél\ a' China, öszve 
ltell ezt kÖtni. l\eserti füszerszámos 's gyomor
erősítő szerel~l,el, m ellyek egyébkint is hatha
tósa!\ a' félbe-hagyó hideglelésnek elmellőzé
sére, és szül'lségtelenné teszik a' di·ága Chinának 
nagyobb mennyiségét. A' l1.eserű fűszerszá

moJ.;ból ezen tzélra a' Rálmos-gyökeret váiasz
tottu};:., melly forrózat-formában, hozzáadván 
Hoffmann'.tsepjeit', és a' Chinát por-formában, 
e'lr;:épen rendeltetett : 

R p. Radicis Acori U n c i am S em is. 
lufunde cum sufficienti quantitat~ 

· Aquae fervidae per quadran:tem horae 
Cola tm: ae U n c i a r um s e p t em · 

adde: 
Pulveris Corticis Chinae fuseae alcoholisati 

Unciam seinis 
Liquoris mi.neralis Hoffmp.nni . D r a c h

mam unam 



Saclu1ri aib{ Drachma s tre·s 
MDS. Minden órában három evő kanállal . 

vegyen be n' b,eteg az os.trom' v~gével, 

ltalúl egy meszely vízzel elegyít~~ett bor" 
eledelül pedig fertály portzió *) rendeltetett. 

•) Intézetünkben a' külömhféle orvosló módhoz, és a' 
nyavalyák' természetéhez képcs.t négyféle megha~ 
tározott étel-port~iók, és más egyes rendkivűl va:! 
ló eledelek r~ndeltetnek. Fölöstökül küzönségcscn 
mindegyik betegnek jól készítetelt kömény-magos · 
vagy marha-hús leves . adatik z.semly~ daTahols
kákkal ; ebéd ül a.) azok, a' kiknek e g és z p o r-
t z i ó ren. del telik., ma,l'ha-hús levest pu·i tott zsem~ 
lye-dambotskákkal, vagy á~·pa. \'.:ogy 1·is-kás•\val, fél 
fontlágyan főtt marha-húst (tsont nélkül),. paréjt~. 
vagy édes vagy savanyú répát', v~oy pedig édes ká
posztát kapnak. b) A' fél p o r t z i ó az emlÍlett le
vesből, fertály font bétsinált bo .r jú vagy bárány-. 
lHísbol, és gyt1mölts ételből, vagy főzelékből lill. c.) 
a' fer.tály portzió al(ttt levest, és gyúmölts-. 
ételt vagy főzeléket; d.) a' gyenge portzió 
nlalt pedig · egyettül tsak levest értünk; mellybe~ 
pirítolt zscmlye-darabotskák vannak. Valsorára. 
az első három (a., b,, c.,) rendh.éli hetegek levest, 
és fözelék.et vagy f'őlt gyii.~öltsöt kapnak; a' ne
gy.edik rendbéliek pedig tsak levest •. Kiilönös ese-. 
tekben rendkivűl való eledelek ( Extr-a-Speisen) 
is rendelletp.ek a' betegek' szám.U·a , millyenek : a' 
nap-közben nyújtandó tiszta levesek, az árpa-nyál
k~, a' h.or-vagy ser-lev~, kö~nyií ~észtás vagy 
teje~ ,étel, főtt gyü.mölw, lágy toj'ás; bárány, vagy 
borJtl..,.pe-Weoyc. 
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Novemb. ll•k<in ~ o:osi:a ::;ik: pj:~· A' 
tegnapi hidegleléses· ostrom , meUyneJ;: elő

postájit már -reggeli B órakor is láttu!', 9-lwr 
jelent meg. Ef alatt a' fá:zás olly fontos vo1t , 
hogy a' beteg egész test~ben.re·szltet~tt, és a' kö." 
rűllévől~: megilletés által is érezhettél'i. a' bőrnel;:.. 

}:J.idegségé~ ; -az érverés sebes és görtsösen ösz-
. vehuzott volt ; egy ora mulva pedig forróság, 
és ez után izzadás l\ ö vetkezett. V égz&dvén az 
"Ostrom tizen:Mt Órakor, a' beteg magát jól 
érezte, 's ebédjét jó i~űen megette. -Délután 
semmi betege:s tünemények sem jelentelt meg, 
Itivévén az izzadltst, rnelly estve a' ltillső ta
l\arélwlmt meglepvén , egész éjtszaka eltartott, 
a' mikor a' megjelent has-ltÓrogások által ál
rt1áhól f~léhred~, sőt szék-kiüresítés végett feJ
ltelni is lH~ntelenítetett; reggelig l'iétszer tett Je 
v-izes -sz~l'i.et ; az orvosságot ell;:.öltötte •. .:_ Most 
júl érzi magát, 'sa' hideglelésnelt legtseMJyebb, 
történet-ei sintsanek jelen. 

Tellintvén a' tegnapi ostromnak jsmé.t egy 
órával l'iés~bhen való megjelenését, újonnan 
meggyőzettetünk arról , hogy ltésőbb' járó a' fél
he-hagyó hide.glelés.A' ltét izbe~megjelenő szél\• 
1\.iüresités'eltet' részszerint az izzadás' idő-szal'ia· 
·szában va lamiMpen történt meghűtésből, rész
:Szerint a' China·' használtatásából is származtat
hatni ; mert nagy a' beteg' testéneJt, 's neve-
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zetesen a' bél-tsatornájánal;: a' gyengesége, 
melly miatt a' legtse};élyebb ártalmas befo

lyásol\, 's liülöp.ösen · a' meghütés vagy a' ne
llezebb .emésztetű 's a' gyenge belehet . izgató 
testelt által is viszszahozattathatili az előbb 

jelen volt hasmenés. Eúnél fogvfi megmarad
ván a' hideglelés' eltáv9ztatását tárgyazó fő 
Jelentés, egyszersmind a' hasmenés' elmellő

zése is jele.Qtetik, melJyeknek végrc:-hajtására 
tov~bb is a' C h i n á t fogju};. használni , 's egy-

. d , 1 " ' , l "l , ' ' ll l , szersm1n a meg 1utes .;:eru eset, s o y szere i . 

aUtalmaztatását is rendelni·, mell yelt a' bel eli' 

izgatha~óságát,,és érz~kenységét le.alatsonyítjáll:, 
a' mi által az alh.alm~tatott China' mmü:ál
lwdása bátrabbá és bjzonyosabbá tétetil>. Azért 
a' tcgn~pi orvossághoz O p ium o t adunk, 
melly nem . tsal\ a' feJemelt é~·zél1enység' és 
izgathatóság' Jealatsonyít!tsára ~Jl;:aJmatos, ha
nem a' mint tudj ul\, a' félbe-hagyó hideg·lelés' 
gyógyítására' is hathatós orvosság; melly Ql;:.ból 
a' China' foganatját is elősegítheti. - E 'hez 
liépest helyheh hagyván a' tegnap rennelletett 
orvosságo~, a'hoz még a' .Tinctura ano
d i n áh ó l tizenll:ét tseppet t:cndelünÚ. 

· · Az élés-módra .néz1'e azt hagytul'L meg a' 
betegnek, hogy magát a' . meghűtéstől ójja, az 
ág~ ban maradjon, és hideg vizet n.e igyél\. 
Il.ülömhe.n az éteJ, és italra nézve a' teO"napi ren-

, b . 
delest meghagytu]\. . . 
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Nov. 12-kén S - - - -- - ?.Tegnap 
IOrv.oslá:sa' 4-dil~: napján:; 

reggel _l<;> óra előtt jelentel~ meg a' hiaeg
l elés' ltözönséges elő - postáji, maga pedig a' 

, fázás 10 pralwr l~ezdődött; de ez ts ak fél 
óraig tartván, 's .magát· tseMlyebb mértéltben 
nyilvánozván 'mint tegnap , ltövetltez~tt a' 
fo r r 6 s á g , a' · melly gradusára nézve elég 
fontos volt, 's l~:özönséges i z z a d ás által ;ál
tatott fe'; az ostromnak 12 ó~·alwr lett vége.
Délután elltöltötte az ebédjét, és jól érezte 
magát;-' estve 10 óra felé- vizes szélt-letétele 
v0lt; éjtszal~:a jol aludt.- Most semmi beteges 
történetel~:ről sem panaszo.lhodik, sőt szint~ 

erősebbnel~ vall)a m agát. 

Minthogy úgy látszil~:, hogy a' . beteges 
széli-kiüresítés enyhül a' rendelt opiumra, és a' · 
b etegnelt melegebben való tartás ára ; 's mint
hogy a' hideglelésben tsal~: azon ' váÍtozás véte-

• J h ' f' J d ' , l ' t e tt eszre , ogy a azas gra usara es tartasara 
n ézve sold1.al t seltélyebb: m egmaradván a' teg
n api jelentés, az előbbeni élés-mód'.megtar tása 
m ellett a' rendelt orvosságoltat ma is folytattul\. 

Nov. 13-Mn. ~ - - _, - - - (.Utób-
? Orvoslása' Sdil> n apján.\ 

bi reggeli látogatásunlt · utá n tizenegy óráig 
' Semm i b eteges jelen ések sem vétettek észre , 
a' milw r el ő re járván tsehély bádjacltság , 
al ig érezhe tő borzadozás, n em ~·oMra p ecJig 
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egy l~ev~· forrósiig, és izza~ás· mutatta magltt, 
me1Jye1t J.r.özt az érverés alig lett szaporábh-. 
Ebédjét jóízűen ell\öltvén, 's egész nap' jól 
érezvén magát, az ágyon ldvül járkált; estve 
fele rendes és kása-forma szék-letétele volt; 
egész éjtszaha aludt, 's most semmi beteges 
énésről sem p.a~aszolkodil\. 

Mind e.zekpől világos , hogy a' szélt-l{iüre· 
sítések ismét rendeseJt, ·,s bögy a' félbe-hagyó 
hideglelés a' tökélletes elmaradáshoz közel va~ 
gyon; sőt azt is reménylhetjül>. , hogy ma el 
fog ma1:adni a' ~idegleléses . ostrom: ugya~ 
azért, -nem lévén már szükség az opiumra, to
vább folytatjul\. a' keserű . sze rel\ et a' Chin.ával 
együtt; de elegendőnek tartju!\, ha a' beteg 
az orvossághól minden órában tsa!\ liét kanál
lal vesz be. A' m.i az élés-módot illeti, mivel 
a' · beteg szinte . panaszolkodik a' felette való 
étel-ltivái~ásról, á' levesen kivűl betsinált húst 
levével együtt, és egy egész zsemlyét rendel
tünl\ neki. 

Novemb. 14-Mn ( - - - - - ). A' 
( Orvoslása' 6.:.dil\ napján\~ 

' hidcgleléses ostromnak legtseMJyehh jelei sem 
jelentel> meg tegnap ; a' beteg tsal>. nem 
egész nap ágyon kívií.l volt és járMlt, est
_ve l> ásás széket tett · le, az éjt'szal\a jól aludt, 
jól érzi magát, jó l\edvü, étel-ldvánása ép ál
lapotban vagyon, a' pulsusa ugyan gyenge , 



szaporaságára nézve remles~ Meg v i zs g ú l v án a' 
lép' tájél~:át, . azt tapasztal tul~, hogy a' beteg 
J~ülső nyornattatásra semmi fájdalmat sem érez, 
sőt az előbb jelen volt daganat is tseM]yebb. 

· Ezeiméi fogva azt állítjuli, hogy eJmarad
' 'Úll a' . félbe~hagyó hídeglei~s (a' minek esz
hözlésére másfél U n c i a China l\eserű szerel>.kcl . 
és lwvés opiummal együtt elegendő volt) ;{' 
beteg a' lábadozás' idő·szal~:aszában vagyon; «' 
mellynel~: jelentett előmozdításúra szükséges a' 
hideglelés' liövetk ezései t, és a' viszsza
esés t elhárítani. T árgya pedig a' hideglelés' 
h ö vetl~: ezései' eltávoztatásánali a' betegne]> 
gyeng esége , soványsága, cachecticus színe , és 
a' még tseÍ~:ély gradusban jelenlévő lép-daga
nat. A~ gyengeségneli, és a' cachecticus színncJ\ 
elmellőzésére az erősítő orvosló. mód ~asz~1os ; 
azért is nem i tél vén szül>ségesnel>: a' Chinána J:. 

tovább való folytatását, elegendöneli tartjul> 
a' l;:eserű orvosságolmali, és a' túpláló eledeleh-

l l 'l'' 't ' 'l f k " t ne ~ . 1aszna asa ; s enne ogva ·eseru seppc-
J\et, n evezetesen Wbitt Robert' tsepjeit , és 
l\eserű theát rendeltünl~ e'li:.épen. · 

Rp. Tincturae R oberti VVhitti U n c iam 
un am. 

D.$. Húroroszor napjáb~n egy Mvé-lialányi vé
tessél~: he egy l'ianú) vízben. 

Rp. Hcrb<tc Absynt!tii. 

,. 
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Florum Chamomillae ·vq.lgaris · a a. U :n, .. 
c1am unam 

M.D.S~ Reggé~, es estve egy l~ávé& fi~dzsányi 
· theát vegyen a• beteg~ 

A' lép-daganat a' h<~;sznált orvoslás· alatt 
liissebbedett; a' miből meggyőzettetünli azon 
·észrevételeliliől megc\llapított igazságról, h9gy 
~· félbe ~ hagyó l~ideg~elés' orvoslásában a' , 
~zükséges o~vos~ágóknali, 's :r:evezetesen a~ 
Cliinán,ali ~l~ulasztásából s~ármazott d,ugu-. 
lások, és d~ganatol,·. ugyan ~tzoq elmulasztott 
orvósságoli' 4llialmasztatása által gyógyítatnal~ 
meg legbizonyosapban. Hogy tehát a~ éppen 
most rend~ltetett orvosságoll. mellett a' lép-da., 
ganatnah. töliélletes eloszlására is munll:állwd
junl>., l'i.enetel\et, "s még pedig az ezen tzél
nali legbizonyosabban megfelelő lágyító l>.ene
tels:et kénesős szerrel öszveliötve fogjuli' hasz-:-. 
pálni; ~s e' képe:r ~·endelni: 

Jtp. U ngue:n,ti Alth.eae U n, c i am u n am. 
V nguen~i hyqrargiri cin(;'lrei' D r a c hm, a ID 

u n a m,, e t s ~il ID i s,. 
Cap:~phorae subact?-e$ c ru p ul um un um. 

M.D. 4d fi,ctile 
s. Mi:n,den reggel •, és estve egy mogyoró 

nagyságú da_rab .dörgöltessélt a' lép
tájéltába flanéllal. 

. Eledelűl fél :por:tzió:t három zsemly~v.e~ ~ 
ltalú) ·pedig egy meszeiy hort -rendeltünlc 
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Ezen clrendelés€1~ ~Ital, mellyel~ a' hideg
lelés' liövetl\eiéseire munlí:állwdnal>:, mivelünk 

ugyan egyszers'mind a' vis z sz a esés' elhá
rítás&ra is; de ezen ~tolsó tzélnal\ eléré~ére 
még azt ~s 'rendeljül\ különösen, hogy a' beteg 

_ mi~den ártalmas befolyásolitól ójja magát, 's 
nevezetesen a' meghűtéstől, és a' nehezebb 
emésztetű eledelell:töl 's a' t. 

N pv. tS-il<. ~ o,·voslása' 7-da,, és . l 
~A'hideglelés' elmarad.5il~ napján.~ 

A' múlt napon sem vétette!\ észre beteges tör
ténetei\, 's tsah. arról panaszollwdih a' beteg, 
hogy estve a' lábai: dagadtali volta}\ a' h~
Idtji lí:örl\.1 , . annyira , l10gy midőn nel~em 
tegnap estve azon daganatot mutatná , _és én 
azt újjaimmal nyomlwdnám, az újjaim' nyom
doll.ai ; rövid ideig Játszan[uütl\ ; mos·t reggef 
mindazonáltal leapadt ezen daganat.- Tudvá~1 
azt, hogy a' hoszszabb ideig tartott, és elm.u
]asztatott félbe-hagyó hideglel ések után a' test
nel\. , és fÖl\épen al beszívó edényelmeli elgyen
gülése niiatt, l\önnyen vizi- dagánatol<, sőt . 

· víz-l\Órság .is hövetl\ezhetil>. , l\i váltképen ha 
egyszersmind dugulások és daganatok van
nai~ aj has' üregében: ezen daganatot gyenge
ségből származÓ v i z i d a g .a n a t n a lí: hat.&ro~-

. -zul\;.annál inh.á:bb,mi,rel a' vizelletnel\ tseli:élyebb 
mcnnyiségü l~iüresítése ·vét.etil'i észre. Ugyan 

7 * 
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azért tovább is az erősítő orvosló módra tá
maszlwdván a' J~:ülső börri.el.:, és a' beszívó 
edényelmeli erősítése végett a' tegnapi orvos
ságokon hívül a~ rendeltetett, hogy reggel, é~ 
estve. a' beteg" .lábai , és l::ezei ~el eg borral mo
sattassanali, és dörgöltesseneh, 's hogy a' reg
gel i dörgöltetés után, a' meghütés' elhedl.~~s·ére • 
egy ideig az ágyhin m.aradjon. 

Nóv. 1G-á~1 ~ ?:sl:a' :i,l<:apj::· ·1 ,A,' 

fA H. elmarad. 4-dili nappn .~ 
lAh- hQh.á.lmak tegnap es.tvéli mBgclagadásán 
1\i vi.íJ nem vétetnel:;. és~re semmi beteges tör-· 
ténetek. Az orvosságok fo]ytattattal~:. 

M . l ' ] ' l t ll ' l l • /. , ··J J n~e a Jeteg e e - uvanasa JO, es to J Jet 
ldvim enni'· megengedtük, hogy a' reneleJ L 

fél portzión 1;:iví'u egyil1. nap' gyümölts-étel, 
mási l~: napon pedig petsenye is adattasséll:nel;:i. 

c . ~ Nov .. 17t0l-25ig(Orvoslása 9-15-dil~:, 's 

fA' H. elmar. 5- t_lil.: napj. 
A' rendelt prvosságolmal'i. használása alatt tö

liélletesen.elmult a' láboliban va-ló -daganat, a' 
vi~ellet' Itiüresítése rendes }ett , a' víz-l;:órs'ágra 
való hajlandóság elenyészett, a' lép-daganat 
soldial hissebb lett, sőt a' beteg' l'i.ülső színe 
is annyira megváltozott, hogy alig lehetett 
észrevenni valan1elly jelen volt nyavályánal>: 
a' nyomdol~:ait. Ez,elínél ·fogva félre tévén a' 
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mo'súsolwt, )enéscl~:et, és a' theút is, megen
gedtül~ a' betegne]~ , hogy ma lntézetüril~ön ll.i
·díl szabad, levegőben júrl~:álhasson . 

. ·N ől ' . J - . - l 
1 ov. 24t. 2ghe1g Orvoslása'· 16- ~1-~Íli, ) 

A' H. elm. 11-16-ik n apj.\ 
M.ivel a' lábadozó ezen idő alatt m ár több 
órúl~a t töltött a' szabad levegőben , és testének 
minden munltáji épeh lettek , 's minthogy a ' 
hideglelés m ár 16 nap ó1ta elmaradt, úgy 
hogy a' b.eteg áltesett azon az időn, m elly
ben a' mindennapi félbe-hagyó hidegleléseli után 
viszszaésés. történhetik : őtet , mint tö~élletcsen 
egészségest hibotsátottuli Intézetünlrnől, -'azon 
tanáts-adással , hogy magát gyomrának aldn· 
miféle eledelell.l'lel való megterhelésétől, fő

ll.éÍ1en pedjg a' nyers gyümöltstől, a' halali tól, 
a' tejes el ecle1 elüől, úgy valamint a' rosz ser
től is ta.rtóztassn, 's hogy lüváltLiépen l;:eríílje 
a' meghihést, és a' hideg 's m idves' szebában 
való fel'lvést. 

Pesten, November' 50-dikán .1824-dil\ Eszt. 

N. N. 
T;l]ltllú Scb-ot•,·o~ . 

. ':J 

\ . "'·~ 
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